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PRVI DEO









Jedan događaj koji se odigrao baš pred odlazak na bal


Snežne pahuljice lepršale su se i njihale kao

beli leptirići. Poneka bi naletela na prozor i priljubila se praveći

fantastične oblike, ili padala dalje u svom veselom njihanju, slažući paperje

po suvoj zemlji. Crveni krovovi i siva zemlja dobijali su bele naslage. Na

stubovima ograda počele su se dizati šubarice. Bilo je veselo, nežno, zimsko

popodne! Ispred kuća, na drvoredima lipa, sneg je kitio grane. Prolaznici su

žurili ulicom i lica su im bila rumena, a šeširi okićeni belim zvezdicama. Svi

su se smešili. Sneg je donosio radost.


Velika kaljeva peć širila je blagu toplotu, a

po sobi se kretala jedna lepa, sredovečna žena. Moglo joj je biti četrdeset pet

godina. Svežina njenog lica i lepe crne oči, meke kao u jagnjeta, podmlađivale

su je za čitavih deset godina. Gospođa otvori orman. Nameštala je rublje. Ona

izvadi muške košulje i premesti ih u drugu pregradu. Sve je bilo u besprekornom

redu. U drugoj polovini ormana stajale su haljine. Videlo se da su to haljine

mlade devojke. Gospođa izvadi jednu dugu ružičastu haljinu, meku kao kovilje.


„Lepa će biti u ovoj ružičastoj haljini...

Njen prvi bal!“, mislila je s nežnošću.


– Nedo! – zovnu nekog.


– Čujem, mama!


– Šta radiš?


– Sedim u tatinoj sobi kraj peći i sušim kosu.


– Jel’ ti već suva?

Trebalo je jutros da se miješ!


– Još samo malo... Da vidiš kako mi se lepo

uvila. Ne bi mi nijedan frizer mogao napraviti ovako lepe kovrdže!


Začuše se laki koraci i na pragu se pojavi

divna mlada devojka. Imala je iste oči kao majka: meke, crne, tople, nežne kao

u jagnjeta. Samo je kći imala malo zagasitiju boju lica, kao da ju je sunce

stalno prljilo. Usled toplote peći uz koju je sedela, obrazi su joj bili

zažareni i rumeni kao njene mlade, sveže usnice. Sjajna crna kosa, prirodno

kovrdžava, milovala joj je obraze; lice joj je bilo duguljasto i lepo osenčeno

tom crnom kudravom šubaricom.


– Divna ti je kosa! – nasmeši

se mati videći svoju lepu kćer.


– Ja i ti, mama,

izgledamo kao drugarice!


– Kakve drugarice! Na

meni se vidi koliko sam starija, dosta sam se promenila.


– Kako promenila? Ti si

za mene uvek lepa. Samo jedno opažam: tako si tužna! Ti nisi srećna, a kriješ

od mene.


– Bože, Nedo, otkuda ti

to pada napamet? Kako da nisam srećna? Dosta mi je tebe da vidim, pa da budem

srećna. Zar ti nisi moja dobra i poslušna devojčica?!


– Jesam, mama, ali nisam

ja više dete da ne razumem život. Osećam šta je sve u tebi i znam zbog čega

patiš!


– Koješta! Ostavi takve

razgovore.


– Baš hoću da razgovaramo

o tome. Još dok nisam otišla u zavod, ja sam sve nagađala. Tebe tata vara! On

ti nikada nije bio veran muž. On oduvek ima ljubavnicu. Jeste, mama, priznaj!

Šta to kriješ od mene? Zar nije bolje da se i ti meni poveriš? Nekad mi dođe da

sve kažem tati. Ja ga zbog toga ne volim.


– To ne smeš, Nedo, nikad

da kažeš. On je tvoj otac i ti treba da ga voliš. Ostavi ti nas dvoje. Ja sam

već sve pregorela i pomirila se s njegovim životom. Da, pomirila sam se. Kuda

ide, šta radi, mene se ništa više ne tiče.


– Nije to, mama, život!


– Znam i ja da nije život, ali kad nešto mora

da se trpi, onda se žena prekali.


– Ja mog muža ne bih

trpela da me vara. I nešto me čudi: zašto nisi završila fakultet? Pa ti si

apsolvirala. Zašto da napustiš studije? Da si bila nastavnica možda bi i tvoj

život s tatom bio drukčiji. Imala bi više samostalnosti, ne bi bila ovako

zavisna od njega. A ti si napustila studije i udala se.


– Nisam ja bila sposobna

da budem samostalna. Da su još moji roditelji bili živi, ko zna šta bi se sve

desilo! Ovako, osećala sam potrebu za zaštitom, bila sam malodušna,

sentimentalna i suviše poštena. A tebe sam toliko volela da bih umrla i pri

samoj pomisli da mi on oduzme moje dete. I uvek sam se nadala: biće bolje, on

će se promeniti, shvatiće da sam ja dobra žena... Ali tvoj tata je takve

prirode...


– Ti ga opravdavaš, ali

on tebe nije umeo da ceni. On je bogataški razmaženi sin, a ti si bila skromno

činovničko dete.


– Ostavi, Nedo, te

razgovore... Lepa ti je balska haljina!


– Ne, mama, neću da

ćutim. Težak mi je sav ovaj život. Kako bih bila srećna da se ti i tata volite

iskreno. Mene sve boli, čini mi se kao da neko potkrada našu porodičnu sreću.

Ja znam, mama, ko je njegova ljubavnica. Čula sam. Bila bih u stanju da je

ubijem!


Mati je pogleda sva zaprepašćena.


– Nedo, zar ti, moje

dobro dete, na takve misli da dolaziš? A šta bi posle bilo? Zar da sebe upropastiš?

Mila moja devojčice, zar to da čujem od tebe?! Nije moj život tako strašan kako

ti misliš – tešila je majka – svi su muževi isti.


– Ne možeš, mama, ti od

mene ništa da sakriješ. Danas ste se vas dvoje prepirali. Čula sam. On ima

velikih nezgoda u banci.


– Pa svi ljudi imaju nezgoda. Takvo je vreme.

Kriza je.


– Nemaju svi ljudi. Drugi muževi i očevi su

drukčiji. Ja samo žalim, mama, što nisam svršila maturu. Zašto ste me slali u

zavod? Da me kaluđerice vaspitavaju? Baš ti, kad si znala kakav je tvoj život,

trebalo je da me osiguraš. A šta me je zavod osigurao? Govorim nemački, sviram

na klaviru, vezem goblene. Mogu li jezik i klavir da me izdržavaju? Ja bih ove

godine maturirala kao sve moje drugarice, a vi ste me posle petog razreda

poslali u pansion u Austriju.


– Odvraćala sam ja njega, ali ti znaš kako je

on svojeglav. Šta on kaže, mora biti! Uvek je on u pravu. Zar je meni bilo lako

da se odvajam od tebe? Ne bi on dao da ti ideš na fakultet.


– Znam, za tatu su sve

studentkinje pokvarene devojke. A koliko je među njima idealnih devojaka i

sirotica koje se muče da bi završile studije. Zašto je za tatu svaka devojka

pokvarena?


– Zato što je u životu tvoga tate bilo mnogo

pokvarenih žena i sve su studentkinje za njega pokvarene. Ja verujem da ćeš ti

biti srećnija od mene.


– Kad se ja udam, mama, ti ćeš da budeš kod

mene. Ostavi ga, neka se provodi sa svojim prijateljicama! A kad ostari, on će

te tražiti... Kako si ti dobra i nežna žena! Još mu sve praštaš. A ja mu ne bih

praštala.


– Vi ste današnje devojke

energičnije. Za današnju ženu nije tragedija raskinuti brak. Vidiš: vole se,

svađaju se, zabavljaju se, grde se, i mire se. A mi, predratne devojke, volele

smo da nas mladići poštuju. Kad smo stupale u brak, zamišljale smo da će naša

ljubav biti večna. Ali u naše brakove upleću se nove generacije. Tvoj tata voli

mlade devojke. Ja sam sad stara za njega.


Kći joj priđe i zagrli je nežno.


– Moja lepa mamice! Ti

imaš divnu dušu. Da li sam ja nasledila tvoju dušu?


– Ne želim ti to. Bolje

da budeš energičnija. Ali ja se bojim za tebe. Koliko je ovo sati? Tri i deset

minuta. Kako lepo pada sneg!


– Kad će tata da dođe? Treba

da pođemo na bal posle osam.


– Rano je... Možemo i u

devet...


– Jel’ da mi je lepa

haljina?! Pa dugačka! Tako sam visoka u njoj! Čisto ne poznajem sebe. Vidi,

kosa mi je sasvim suva. Prosto je ne osećam na glavi. Kao pena! Pisala sam

jutros mojoj drugarici iz zavoda, onoj Amerikanki Meri. Tako je slatka i

simpatična. Mnogo smo se volele. Ona ostaje još godinu dana u zavodu. Kako je

to strašno u Americi! Njen otac je bogat i sklonili su je u zavod zbog

gangstera. Dva-tri puta su ucenili njenog oca da će je ukrasti. Otac joj je

fabrikant čokolade. Mi smo je u zavodu zvali: Kraljica čokolade. Jednom je

dobila čitav sanduk čokolade iz Amerike. Što smo se tada svi častili! Ona je

spavala do mene. Kad naiđe dežurna sestra, a mi sve čokolade pod jastuk. Sve

smo jastuke umrljale čokoladom. Dogovorile smo se Meri i ja da ona letos dođe k

nama u goste. Smem li, mama, da je pozovem? Tako je zlatna devojčica!


– Pozovi je. Otac ti to

neće braniti. A već Džona, njenog brata, ne bi smela pozvati.


– Ja sam njoj pričala kako je lepo naše

Jadransko more, pa plaže, Dubrovnik, Split, i obećala sam, kad dođe na leto, da

će s nama ići na more.


– Možemo da je povedemo.


– Ona tri godine nije

išla u Ameriku. Njen brat Džon je dolazio jednom. I vodio je Meri, jednu

Italijanku i mene u operu i vozio nas automobilom. Džon nije tako lep, ali

pravi je Amerikanac! I znaš šta smo se ja i Meri još dogovorile: kad ona ode u

Ameriku, da ja idem k njoj u goste.


– A! To ti otac neće

dati. I koliko staje taj put!


– Ali Meri mi je obećala

da će mi poslati novac za put.


– Ne! Ne! Na to nemoj ni

da misliš. Tvoj otac da te pusti u Ameriku?! Vidiš da se on ljuti kad i na korzo

izađeš, iako je ovo palanka.


– A zašto da mi ne da? Pa

i ti da pođeš sa mnom. Da vidiš i ti malo sveta. Ništa, kad se ja udam ja ću s

mojim mužem da idem.


– S mužem možeš ići. Ali

otac ti sada neće dopustiti. Ali, ti si mlada. Na udaju nemoj još da misliš.


– Ali ja nisam mlada. Napunila sam osamnaestu

godinu. Nešto ću da ti kažem, mama: meni se ovaj avijatičar dopada.


– Onaj avijatičar?


– Jeste, on... To je tako fin mladić. Bogami,

mama. Da znaš kako on sa mnom razgovara, a kako onaj inženjer Petrović. Taj mi

se ne sviđa. Odmah je počeo s komplimentima i tako je s ironijom govorio o svim

devojkama. Osetila sam kako misli da sve devojke trče za njim i da bi jedva

dočekale da ih on zaprosi. A kad sam to osetila, baš sam mu kazala: za

inženjera se ne bih nikad udala. A avijatičar mi je nešto kazao. Hoću da ti

kažem. Kad smo bili na slavi kod Olge kuma-Vukine, on je igrao sa mnom i onda

mi rekao: „Kad bih se, gospođice, ženio, samo bih s vama želeo da stanem pred

oltar.“


– Želeo bi znam, Nedo, ali treba da mu se da

osamdeset hiljada, jer on kao oficir treba da položi kauciju.


– Zar tata ne bi mogao da

položi kauciju za mene? On je direktor banke.


– Ne znam ja njegove

račune u banci.


– Ja verujem da tata ima novca u banci. Ko je

kupio vilu onoj devojci? Čula sam ja, mama. Ona nije imala kuće, a sad ima

svoju vilu. Tata ju je kupio! Užasno je to. On ruši ugled i sebi, i tebi, i

meni.


– Muškarci ne zameraju ako je devojčin otac

lola. Oni bi drvlje i kamenje osuli na majku. Ne boj se, otac ti neće ubiti sreću.

Ali on te ne bi dao za avijatičara.


– Zašto, mama!

Avijatičari su divni! Nego za koga da me uda? Pa i vas dvoje ste se uzeli iz

ljubavi. Ti si bila zaljubljena u tatu i on u tebe.


– Da, bila sam zaljubljena – uzdahnu mati.

Okrete se brzo i pogleda jastučiće na divanu. – Ovo si lepo izradila. Volim ove

tvoje jastučiće. Najviše mi se dopadaju ove ruže. Kao da su žive. Uh,

zaboravila sam ono slatko od oraščića. Metnula sam da se rastopi. Ušećerilo se,

pa došlo kao tutkalo. Sto puta sam kazala da slatko od oraščića neću da kuvam.

Ali Dušan ga voli. Zbog njega sam i kuvala. Ugađam mu sve, ali on to ne

priznaje. Oženjeni ljudi nekad polude. Dok ih bolest ne obori. Onda im opet

supruge budu dobre.


Neda nije više slušala šta mama govori. Bila

je zamišljena i gledala kako pahuljice sve gušće lete. Kao da je naišao nemi

vihor belih leptirića! Mislila je na lepog plavog avijatičara. Setila se kako

ju je pitao: „Otkuda da se vi zovete Neda? Je li to srpsko ime?“


– Mama, htela sam da te pitam – zadrža majku,

koja je pošla u kuhinju – zašto ste mi nadenuli ime Neda?


– To je bila želja tvoga

dede. On je bio profesor istorije i pričao je da se sestra cara Dušana zvala

Neda. Kao što vidiš, imaš staro srpsko ime iz srednjeg veka. On je voleo ta

istorijska imena. Moj pokojni brat zvao se Vojin. Moje je pravo ime Zoranka,

ali me zovu Ranka. A otac me je uvek zvao Zoranka. Voleo je kad si se ti rodila

i uvek ti je tepao: moja mala vlastelinka! Bio je dobar i pošten čovek i vrlo

spreman profesor.


– Pa i ti si studirala

istoriju i geografiju. Da li bi mogla da predaješ u gimnaziji?


– Da me nužda natera,

morala bih. Učila bih iz udžbenika i predavala. Zar se posle rata mnoge žene

nisu prihvatile ratnih profesija...? Ala će sneg da napada! Volim više sneg

nego blato. Ova zima nam je više bila s kišom i blatom. Nego, metni, sine, malo

uglja u peć. Da vidim samo ono slatko.


Mati ode, Neda uze lopaticom uglja, ubaci u

peć i sede kraj prozora da gleda pahuljice. Bila je malo nevesela.


Taj život njenih roditelja uticao je na njenu mladu

dušu. Mislila je da ju je tata zbog toga i poslao u zavod, da bi mogao

slobodnije da živi i ne dopusti ćerki da vidi bol svoje majke. Zato ga je manje

volela. Nikad nije mogla iskreno da ga zagrli i poljubi. On joj je bio pomalo

tuđin, kao da su sve te žene, njegove ljubavnice, stajale između nje i oca i

rashlađivale njenu ljubav. Stidela se svoga tate. Prošla je jednom pored vile

te njegove prijateljice i videla je na terasi. Ubilačke misli su se pojavile u

njoj. Htela je da je pljune i dovikne: „Propalice, ja vas mrzim!“


Zimski suton se spuštao, a vihori snega su se

pretvarali u živi roj belih svetlucavih bubica. Svetlost električnih lampi

probijala se kroz mećavu i oko njih se njihao zlatni krug.


Jedna oficirska uniforma promače ispred

njihove kuće. Nedi zalupa srce, a krv joj jurnu u obraze. Avijatičar. Srećom,

nije je video. U njenoj sobi bilo je mračno. On prođe nekoliko koračaja i

okrete se. Onda pređe na drugu stranu ulice i stade kao da razgleda izlog jedne

knjižare. Posle se okrenuo, i Neda je znala da on tu stoji da bi se ona

pojavila na prozoru. Ali ona nije htela da se pojavi. Smešila se na njega i

gledala ga očicama zaljubljene devojčice koja još nije znala ni za prvi

poljubac. Ali, onaj Amerikanac, Džon, umalo što je nije poljubio! Kazao joj je:

„Da ste u Americi i Amerikanka, sigurno bi vas angažovali za film.“ Ali Džon

nije bio lep. A avijatičar ima plave oči, tako plave kao suton, i guste obrve i

trepavice. Na žuru ju je nešto upitao, ali ona mami nije htela da kaže. Rekao

je: „Da li me volite, Nedo?“ Ona je bila vrlo uzbuđena i nije umela da mu

odgovori. „Hoću da pogledate dobro u svoje srce, pa da mi kažete na balu.“ Oh,

ta ona mu je mogla reći još na žuru, ali se zbunila, bilo je stid, i osetila je

bojazan, jer takve reči nije još nikad i nikome kazala. Njemu nije bilo dosta

da ga ona samo voli, već joj je rekao: „Ako me volite, zaprosiću vas od tate.

Ali hoću prvo vaš pristanak. Moj ujak, doktor Stanić, dobar je prijatelj vašeg

oca, i on će mu reći o meni lepo. Do vas samo stoji. Vi mi se dopadate, volim

vašu spoljašnost, vaše lepe crne oči, tu grguravu kosicu...“ Ona nije umela

ništa da odgovori, grlo kao da joj se bilo steglo, i mogla je da zaplače od

radosti. Spremala se da mu večeras kaže da ga voli. Zato je bila sva u srećnom

zanosu. Prvi bal i prve reči ljubavi jednom muškarcu! Ali da li je moguće ovo

što je sad mama kazala da njen tata, možda, nema osamdeset hiljada za kauciju?

Avijatičar je ne bi zaprosio da to ne zna. A on nju voli, vidi se.


– Ah, on gleda ovamo! – nasmeši se Neda i ti

pogledi plavih očiju, koje kao da je videla kroz ovaj zimski suton, odagnaše

bol njenog srca. Gledala je za njim dok god se nije izgubio u belom zimskom

sutonu. Večeras će mu reći da ga voli. Ta pomisao prostruji kroz sve njene

nerve. Bio je to strah i radost i iščekivanje najlepšeg trenutka u životu mlade

devojke, kad se srce otvara kao cvet, da upije sunčane zrake.


Žar iz velike kaljeve peći bacao je svetlosne

zrake po sobi. Mladoj devojci bilo je prijatno da sedi i sanjari. Volela je ovu

kuću i svaku stvar u njoj. Zamišljala je kako će ona umeti da namesti svoju

kuću. Već je videla sebe, svaku sitnicu u njoj, i njega. Ugalj prsnu, sinuše

varnice i na zidu se ukaza slika njenog tate u masnim bojama. Radio je neki

slikar i vrlo verno ga naslikao. Bio je to njen tata iz mlađih dana, s lepom,

bujnom kosom. Sad mu je kosa bila proređena, mada su mu ostale iste oči. On je

bio lep čovek. Još dok je bila u gimnaziji, u petom razredu, njene drugarice su

joj govorile: „Tvoj tata je vrlo lep čovek.“ One su to govorile kao deca, tako

je to ona razumevala onda. A sad joj se činilo da se njen tata mogao dopadati

njima i kao muškarac. Da li je tata voleo mlade devojke, ili su mlade devojke

volele njega, njegov položaj i novac? Znala je da je on varao njenu mamu zato

što je lep čovek i što je imao lepu platu i položaj. Svi su mislili da su oni

bogati. A Neda je u poslednje vreme počela da sumnja. Čudan je bio njen tata.

On je mnogo trošio, ali je uvek prebacivao za sve što se potroši. Stalno je u

kući slušala reč: novac. Pa i sad, kad je snevala najlepše snove o svome

životu, opet se čula ta reč: novac! Tatine oči su čisto gledale. Ona se pokaja

zbog svojih prekora.


Kroz prozor je videla kako se njihovoj kući

približava Olga, ćerka njihove kuma-Vuke. Kazala je da će doći da vidi njenu

balsku toaletu. Istrčala je u predsoblje da je dočeka.


– Jel’ ti gotova haljina?


– Jeste.


– O, vrlo je lepa! – govorila je, ali bez

oduševljenja.


– Istina? Dopada ti se? – pitala je naivno i

bojažljivo.


– Dopada mi se! Lepo će

ti stajati.


Ali i to je izgovorila nemarno. Neda je

osećala kako ona nikad nije pokazala nikakvo oduševljenje ni prema njenoj

toaleti, ni sviranju, ni njenoj kosi, zbog koje su je hvalile sve drugarice.

Kazala je to mami, a ona joj je objasnila:


– Pakosna je. Svi su oni pakosni u kući.

Sestra sestri zavidi. – I tačno je

bilo što je mama kazala. Olga je ogovarala svoju sestru Dušanku. Prosto ju je

mrzela zbog kavaljera. Takvi odnosi u porodici čudili su Nedu. Oni nisu bili

siromašni, naprotiv bili su dosta imućni. Manufakturna trgovina njenog oca

važila je kao najbolja u gradu.


– Videla sam avijatičara Branka. Razgovarali

smo. Doći će i on na zabavu – nastavi Olga.


Ispod svetlosti crvenog abažura Nedino lice

posta kao plamen. Da li od abažura ili uzbuđenja? Olga je ljubopitljivo

pogleda. Spazi njene velike, tamne oči, meke kao velur, i seti se kako je

maločas avijatičar zapitao: „Hoće li doći gospođica Neda?“ Strašno ju je

uvredilo njegovo pitanje, jer ga je i ona volela. Činilo joj se da je on i

simpatiše, sve dok letos nije došla Neda iz zavoda. Ona kao da je sve mladiće

opčinila u varoši. „Neda Pavlović! Neda!“ Svi su se oduševljavali njome i

šetkali ispred njenih prozora. Da je mogla svima bi kazala: „Šta ste se

zaludeli za onom glupom pansionatkinjom! Mislite da je ona naivna, ako vas

onako naivno gleda.“ Ali, bili su neki kumovi i morala je da ćuti i još da šeta

s njom, i poziva je na žur. Nije je nimalo volela. Čak ju je ponekad i mrzela i

u svojoj pakosti punila joj glavu kako su muškarci rđavi, pokvareni, mangupi i

da im ne treba verovati. I sada se spremala da zapara malo po njenom srcu.


– Jel’ znaš ko je

zaljubljen u Branka?


– Ne znam – prošaputa

Neda i sva pretrnu.


– Zagorka Matić, ona studentkinja filozofije.

Sada će da diplomira i hvali se da joj ne treba kaucija za oficira.


– A voli li on nju? – šaputala je Neda.


– Muškarac voli svaku devojku koja hoće s njim

da se zabavlja, a Zagorka je imala mnogo avantura.


– On meni izgleda kao idealan mladić.


– Tebi su svi idealni! – zakikota se Olga. – Moram

da idem kući. Uzela sam iz naše radnje svilene čarape.


– U koliko ćete sati doći?


– Prvi sigurno nećemo

biti tamo. Bolje da svi mene dočekaju, nego da ja sve devojke sačekujem. Što si

se tako uozbiljila? Pogađam! Što nisam potvrdila da je Branko idealan.


– Šta se to mene tiče?! – odgovorila je Neda,

želeći da sakrije svoja osećanja.


– Nemoj ni da mu veruješ,

ma šta ti kazao.


Nešto gorko oseti Neda u grlu. „Što je došla

da mi pokvari najveću radost?!“


– Zbogom! Pa nemoj više da budeš tužna. Bolje

misli na onog Amerikanca, Džona.


Sat lagano otkuca šest.


„Još dva sata.“ Sela je za klavir. Svirala je

nešto napamet. Muzika je unosila poeziju u njeno srce, ali i tugu. Spustila je

poklopac preko klavijature.


– Zašto ne sviraš, Nedo? – začu mamin glas.


– Bolje radio da slušamo. Zbilja je, mama,

smešno koliko ste potrošili za mene u zavodu, a sad niko ne sluša klavir, kad

ima radio. Devojke više i ne uče da sviraju na klaviru.


– Bolje bi bilo da uče muziku nego da

flertuju. A ko je to dolazio?


– Olga kuma-Vukina. I ona

će na zabavu. Ali ja ne mogu Olgu da shvatim: zašto su njoj svi mladići

pokvareni?


– Više ih poznaje i više se druži s njima.

Njena majka i ona hoće da izigravaju otmeni svet. U njihovoj kući je

najpametnija stara kuma Anica. A i otac im je dobar čovek, trgovac, pametan,

samo ga žena ne razume, i to je zlo. Pa je i kćeri tako vaspitavala. One bi

htele da daju ton društvu. Priređuju žureve, čajanke, pozivaju mladiće, a sav

taj svet dođe, najede se, napije, i posle ih ogovara. – Mati pogleda na sat. – Prošlo

je šest. Ti nisi užinala?


– Ne mogu, mama, ništa.


– Bolje malo sad da jedeš, pa ćemo se posle

prihvatiti u bifeu na balu. Dušan će ranije doći. Da li je ono on? A, nije!

Učini mi se.


Neda je rasejano razgledala jedan ilustrovani

časopis. Spazi sliku jednog kauboja i nasmeši se. Kazala je Džonu, Amerikancu: „Vi

mi ličite na kauboja. Imate guste obrve kao kauboj, samo još šareno šalče da

metnete oko vrata i veliki šešir!“ Mama izađe iz sobe i ona opet utonu u tužne

misli. „Možda će opet proći...“ Ugasi svetlo i sede kraj prozora. Ulica je bila

življa. Vraćali su se činovnici i oficiri iz kancelarija i kasarne. Neki

mladići su se grudvali. Neda se smešila gledajući mladićku veselost.


– Čekaj, da udarimo malo Nedi u prozor! – progovori

jedan student.


– Nemoj da razbiješ okno.


– Neću ja grudvu ledenjak! Samo malo da joj

poprašim prozor snegom. – Neda se brzo odmače od prozora i vide snežnu lopticu,

koja se prilepi za prozor.


– Nedo! Nedice! Ala imaš slatke očice! – dobacivao

je mladić.


Ta nestašna dobacivanja razveseliše je malo.

„Olgi je, možda, krivo. Avijatičar je dobar mladić.“


– Marš, mangupi! Šta se grudvate! – začu se

ženski glasić, koji je grdio, i muški smeh koji ga je pratio.


– Kad smo mangupi, gospođice, onda ćete nas

zapamtiti! – uzviknuše mladići, a snežni prah polete na devojku. Ona umače,

grdeći ih. Mladići su redom dočekivali devojke i gađali ih grudvama. Dve

devojke ne ostadoše dužne i osuše na njih grudve. Sakupi se još devojaka i

nastade bitka grudvama. A sneg je neprekidno vejao. Lipe su se bile zaokruglile

kao bele kupole. Ispred izloga vio se snežni roj.


Sat iskuca sedam.


– Mama, da li da se

oblačim?


– Pa pričekaj još malo.

Sad će tata.


Bilo je već sedam i četvrt. Neda je oblačila

prozračne svilene čarape, ružičaste i sjajne kao sedef. Noga joj je bila lepo

izvajana. Cipelice od ružičastog atlasa ocrtavale su njenu nožicu kao u

Pepeljuge. Stalno je osećala tremu. Lepo u njenoj duši bilo je jače od onog

ružnog što je ubacivala Olga. Sve se opet razbistrilo i postalo svetlo.


– Ama, što nema Dušana?!

Evo, već je pola osam – govorila je mama.


– Pa oblači se i ti,

mama!


– Lako je za mene! Začas ću se obući. – „Da li

je otišao njoj?“ Njeno izmučeno srce, iako je govorila da je prekaljeno, uvek

je tištao bol, poniženje i uvreda. Ah, da joj nije bilo Nede, ne bi ona sve ovo

trpela. Njen materinski pogled preleteo je po figuri kćeri. Kako je lepa!

Gledala ju je s oduševljenjem i materinskom ljubavlju.


– Da se ja obučem?


– Obuci se. Hajde da vidim kako ćeš da

izgledaš. – Mati je zaboravila sva poniženja supruge i uživala u svojoj kćeri.

Posmatrala je njene devojačke grudi, bedra, noge. Ona je sve to negovala,

kupala, odgajala. Kao da je u njoj videla sebe, mladost, lepotu. „Da li će ona

biti srećnija od mene?“


Neda s pobožnošću uze svoju lepu, vazdušastu

haljinu. Spustila je lagano preko glave, navuče je preko grudi i stasa, i izvi

se u njoj, visoka u bujnoj mladosti, nežna, čarobna. – Pogledaj, mama!


– Divna si, Nedo! Ne

mogu, prosto, da te poznam. – Mati je imala pune oči suza. To je bila njena

jedina radost, njena mala Neda, njen ponos, uteha, njeno dobro dete! I već je

postala devojka, lepa devojka, u koju će se zaljubiti, zaprositi je, odvesti je

od nje, majke. Koliko je bilo raznih osećanja u njenoj materinskoj duši! Da li

se obradovala ili uplašila ove ćerkine lepote? Da li je predosećala da će joj i

ona otići i da će ostati zauvek sama sa svojim bolom? Tek, suze joj navreše na

oči.


– A zašto plačeš, mama? – pitala je devojčica

tužna i srećna.


– Plačem od radosti što si tako lepa, što si

moje dete, što sam dočekala da te vidim kao odraslu devojku. Tvoj prvi bal! I

ja sam imala svoj prvi bal kao studentkinja u Beogradu. – Mati zajeca.


– Nešto si se rastužila,

mamice, nešto si se podsetila?


– Ništa, dete moje! Ovo je radost koju oseti

svaka mati. Pomislila sam da ćeš se jednog dana udati, otići. A bila sam te

tako željna ove dve godine dok si bila u zavodu.


Kći ju je grlila, mazila je i tepala svojoj

mamici. Htede reći da bi je umirila: „Ja se neću udavati, ostaću kod tebe“, ali

se setila šta ima večeras da kaže avijatičaru i našla je druge reči:


– Ti ćeš živeti kod mene kad se ja udam! Ah,

kako ćeš da uživaš u mojoj kući! Ali idi i ti, mama, obuci se.


– Pričekaću još malo.

Dušan mora da dođe. Čudi me što ga nema. Pola osam je. Čekaj, da pošaljem

Bosiljku do banke, da vidi da li je tamo. Možda ima neku sednicu. Neka mu kaže

da odmah dođe. – Mati izađe, a Neda osta pred ogledalom, sva zanesena svojom

slikom, kao da to nije bila ona, već neka druga devojka, kao da se neko novo

biće odvojilo od njenog i smeši joj se čarobnim očima.


Sat odzvoni osam.


Kroz dvorište neko protrča. Vrata na

predsoblju jako lupiše, začu se zadihani glas.


– Gospođo! Gospođo! Jaoj!


– Šta je? Što si takva? Što si se uplašila? – upita

gospođa Pavlović. – Je li tamo Dušan?


– Gospođo, jaoj, nešto se

desilo u banci! Mnogo je sveta... žandarmi... ne puštaju... policija!


Žena preblede kao smrt i uhvati se za naslon

od stolice.


– Šta se desilo? Govori! – Neda istrča u balskoj

haljini.


Devojka steže ruke, nema i bez daha.


– Ubistvo, gospođo!


– Koga su ubili?

Govori... Govori...!


– Ne znam koga! Ubistvo

ili samoubistvo.


Supruga vrisnu: – Kuku! Šta li je s Dušanom?


– Šta je tati? Ko se

ubio? Govori! Šta se dogodilo?


– Gospođo, nemojte da

kukate, ko zna ko se ubio! Nisam čula. Otkuda naš gospodin? Neko se ubio! Ne

znam ko.


Ali žena nije slušala.


– Nedo, idem! Idem odmah! Bosiljka, daj mi

mantil! Jaoj, bože! Sačuvaj nas samo nesreće.


– I ja ću s tobom, mama.


– Ne, ti nećeš ići! Ja ću

sama. Moram da vidim. Nešto se desilo! Ko to kuca? Teško nama! Neki ljudi! – Drhtala

je sva prestravljena. Kći preblede. Mati se povede. Devojka istrča u

predsoblje.


– Jel’ tu gospođa Pavlović? – pitao je jedan

činovnik iz banke.


Gospođa Pavlović pođe prema vratima i nasloni

se na zid. Kći je obgrli. Činilo im se kao da imaju da saslušaju smrtnu

presudu. Nisu smele da pitaju ništa, ni mati ni kći.


– Gospođo... gospodin direktor se slučajno...

ranio...


Žena jauknu. – Ranio? Nije, vi krijete. Govorite

sve. On se ubio! Ubio se! – zajauka na sav glas. U predsoblje upade usplahireno

njihov kum, trgovac Perić, Olgin otac.


– Kumo, nesreća! Čuo sam

i potrčao. Zašto da to uradi?


– On je mrtav! – vrisnu kći. – Govorite šta je

s tatom?


Ljudi su ćutali. Žena se zanjiha i sruši, a

kći, u svojoj ružičastoj toaleti, pade preko majke kao cvet koga je iščupala i

iskidala olujina.









Bogatstvo i društveni ugled su srušeni


U društvu nesreća uvek izaziva različita osećanja:

jedni sažaljevaju, drugi se iščuđavaju, treći su zluradi, a ima ih za koje je

sve to teatar, kao peti čin komedije.


Tragedija se odigrala i u životu kćeri i

supruge. Sahrana je bila svečana, jer su svi bili pod utiskom žalosne žene i

kćeri. A posle je došlo ono drugo, strašno, beščašće, preziranje i prokletstvo.

Između robije i smrti, Nedin otac je izabrao kao časnije – smrt. Njegova smrt

nije mogla da iskupi propast mnogih ljudi. Zakulisni bankarski život otkrio je

mnogo nečasnih dela koja su dovela do kraha dve trgovačke kuće u varoši i

upropastila mnoštvo ulagača. Samoubistvo direktora banke bio je manje tragičan

slučaj nego propast koja je zadesila mnoge. Žalio ga više nije niko, pa čak ni

njegovu ženu ni kćer. Još samo oni najbliži, poznanici, kumovi i prijatelji,

nalazili su im se u teškim danima. Trgovac Perić im je odmah preporučio:


– Sklonite od stvari što god možete: nakit,

srebro, ćilime, posteljne stvari, jer će sve popisati i prodati. – Nedina mama

je tužno sve to slušala. Kao da te stvari imaju vrednosti kao da one

sačinjavaju sreću života?! Prisebne komšike su odnele nešto što je skupocenije

i sakrile, a posle je došla policija. Sve se iz kuće iznosilo kao lešine.


Nedu su sklonili kod Perićevih da ne vidi

ništa. Ali ona je videla mnogo više nego što su oni mislili. Nije žalila za

bogatstvom. Ona ga nije ni osetila, niti je umela da ga ceni. Njen život je bio

skamija, učionica, pansionatska soba i bašta. U toj lepoj bašti devojačkog

života videla je cveće. Živela je opasana zidinama i nije znala šta je preko

tih zidova. Ali smrću tatinom zid se srušio i ona se našla pred neizvesnošću i

životnim patnjama. Tek sada je ugledala svet bez maske, iako su svi imali suze

u očima.


Olga ju je tešila, ali u sebi se i ljutila.

Najviše joj je bilo krivo što joj je ta smrt pokvarila bal. Gunđala je: „Baš je

večeras morao da se ubije! Nije mogao da pričeka do sutra.“ Jer kao kumovi,

nisu mogli da odu na zabavu i da igraju. U podsvesti je osetila i zadovoljstvo

što avijatičar više neće moći da misli na Nedu. Ta radost joj je davala

strpljenja da teši Nedu. Jer nesreće mnogima donose i radosti. Jedino biće koje

ih je žalilo iskreno bila je mati trgovca Perića – Anica. Starinska dobra duša,

prijateljica majke gospođe Pavlović, bila je skromna žena i bolećiva kao mati.

Prvo je kazala sinu da ih pozove u njihovu kuću da ih skloni za vreme prodaje,

i tešila ih, uvek bila oko njih dveju, brinula se kao majka.


– Nemoj, Ranka, toliko da očajavaš. Ima, dete

moje, svakojakih nesreća u životu. Ostala ti je kućica od oca. Onde su dva

stana. Pet stotina dinara imaš od kirije. A Neda je zdravo i dobro dete, može

da daje časove, mogao bi i Jova da je uposli u trgovini kod njega. Teško je dok

se ovo prvo ne preživi. On se ubio, pa šta ćeš? Takva mu je sudbina. Možda i

nije bio kriv?! Ja uvek strepim od tih trgovina i špekulacija. Gde god čovek

radi s parama može da nastrada. Neprestano se čuje: kriza! kriza! Pa možda je

ta kriza svemu kriva, gospod je ubio! Kad je moj pokojni Dimitrije imao svoje

dućane, mi nismo ni znali za krizu. Trgovali smo sa seljacima i stekli. So,

šećer, kafa, katran, lojane sveće, sapun, nišador, to nam je bila roba. A sad

napune trgovinu, sve svila i somot, rafovi puni do tavana, pa odu pod stečaj!

Nemoj da plačeš! Pogledaj ovo jadno dete! Ti si bar proživela, imala si i lepih

dana u životu, a ono jadniče, tek ušlo u svet, pa ova nesreća! Ćuti, Ranka

moja! Ako ona bude imala sreće u životu, udaće se i bez imanja. Proklet da je

novac!


Stara dobra žena sipala je svoje reči kao

melem.


Mesec i po dana bili su u njihovoj kući. A

posle gospođa Pavlović reši da se useli u svoju malu kuću, što joj je ostala od

oca. Bila je to starinska kuća. Sa ulice je stanovao jedan stari učitelj sa

ženom. Dugo godina je bio njihov stanar. A u dvorištu je bio stan od dve sobe i

kuhinje. Tu se uselila gospođa Pavlović s Nedom. Prodali bi i tu kuću, da nju

nije ostavio njen otac, stari profesor, svojoj unuci Nedi. „Mojoj miloj

vlastelinki ostavljam ovu kućicu“, govorio je još za života.


Kako je Neda volela tu dedinu kuću! Mati joj

je uvek morala pričati kako su oni lepo živeli i voleli se. Svaki praznik joj

je opisivala: Božić, Uskrs, slavu. Veliki doksat je bio ispred kuće. Neda je

videla kako se crvene cigle koje staramajka premazuje pred slavu. Zamišljala je

dugački minderluk na koji bi uvek svi posedali, a velika peć sandučara bukti i

kroz pravouglasti otvor svetluca žar. Tako su bile lepe mamine priče o njenom

devojačkom životu. A kako joj je bio tužan život u braku! Posle muževe smrti

preživljavala je velika poniženja. I dok su njihovo sve prodali, uzaptili,

njegova ljubavnica je sedela u svojoj vili. Niko je nije mogao pokrenuti. Kuća

je bila na njeno ime. A on je pre pola godine prodao njihovu kuću, govoreći da

će da zida novu, veću, za rentu. A lagao je!


Možda mu je bio potreban taj novac da njoj

kupi vilu. Ništa oni nisu znali o njegovim računima za njegova života. Posle

smrti ona je sve doznala. Koliko prljavih stvari! Čuvala se da ništa ne oda

Nedi. Nije htela da razočara njeno nevino srce.


Neda je sve naslućivala. Da li je ljubav prema

majci davala toj devojčici hrabrosti da je teši i priča o svojim planovima za

budućnost?


– Ja ću da radim, mamice.

Zar je malo devojaka koje nemaju ni oca ni majke i same se probijaju kroz

život? Ništa mene nije stid da radim. Samo da mi ti ne budeš tako očajna.


Neda, zaista, nije žalila bogatstvo i

društveni položaj. Ali ona je žalila njega, onog princa iz oblaka, s očima

plavim kao cvet u sutonu. On je za nju bio izgubljen. I da je voli, zar bi je

mogao uzeti? Kći bankrota i samoubice! Osećala je kako se svet sklanja od njih.

U njihovom sažaljevanju bilo je nipodaštavanja. Mladići više nisu šetkali pored

njene kuće. Gledali su je s radoznalošću onih koji vole da vide kako neko

preživljava ličnu nesreću. Drugarice su bile prijazne, jer im ta lepa mala Neda

više nije bila suparnica. Nije ni njega, avijatičara, viđala. Koliko puta bi

otvorila kofer da vidi svoju ružičastu, prvu balsku toaletu. Sačuvala ju je kao

uspomenu i relikviju. Ona ju je podsećala na njene devojačke snove. Tako su

bili ružičasti njeni snovi, kao ova haljina, kao zora koja se tek pomaljala,

tek je pošla u život, prema sreći, i skrhala se, da možda nikad više ne dozna

radosti života.


Kod učitelja je bila na stanu jedna starija

devojka. Bila je poštanska činovnica. Nikoga nije imala. Ceo njen život bio je

rad. Od jutra do večeri u pošti. Nije imala kavaljera, niti se ko interesovao

za nju. A imala je tako lepe oči i morala je biti lepa devojka. Možda će tako i

ona, Neda, dočekati da bude stara devojka. Možda se i na nju niko neće

osvrtati. Sedeće u bašti, kao ova devojka, dok druge šetaju i zabavljaju se, i

krpiti čarape, plesti šal i brojati dane od prvog do prvog. I računati: ovo za

kiriju, ovo za hranu, za opravku cipela, i jedva će ostajati za haljinu.


Plakala bi Neda tada.


Bio je mesec mart. Već su se bile malo

pomirile i ona i mama. Imale su nešto gotovine što su sakupile od prodatih

stvari. Pet stotina kirije i nisu plaćale stan, pa su mogle da razmišljaju šta

da preduzmu.


Gospođa Pavlović se rešavala da traži mesto

nastavnice. Ali to je bilo isključeno. Uviđala je i sama, jer je bilo toliko

diplomiranih studenata koji čekaju mesto. I to mlađih devojaka i mladića,

spremnih, sa skorašnjim znanjem. Ona je sve pozaboravljala. Uviđala je grešku

što Nedu nisu školovali. Da je maturirala, mogla je dobiti negde službu.


– Ništa, mama, davaću časove iz klavira i

nemačkog. – I to je bilo teško. Kome da daje časove u njihovoj palanci? Bolje

bi bilo, ipak, da radi u nadleštvu nego u privatnim kućama. Najstrašnije je kad

se s viših društvenih stepenica spusti na niže, a mora da se živi u istoj

varošici. Ali ni u kancelariji se nije mogla uposliti.


– Volela bih, mama, da idemo u Beograd. U

Beogradu bih mogla svašta da radim. Mogla bih i prodavačica da budem.


– A s čime da idemo, dete

moje? Ne znaš ti šta je život. Ovih pet stotina dinara dali bismo za stan. A

ostalo? Beograd je skup.


Tako su svakog dana njih dve razgovarale šta

će i kako će.


Neda je umela vrlo lepo da veze i plete. Učila

je u zavodu. Znala je prilično i da šije.


– Da vezem, mama, nešto

pa da prodajemo.


– A ko će da kupi? Sve

devojke vezu. Smatrale bi za luksuz da kupuju vezove.


Ipak je Neda izradila dva džempera Olgi i

Dušanki. Onako, da ne sedi besposlena, ne za novac, ali njihova bolećiva kuma

Anica tutnula je Nedi u ruke dve stotinarke. To je bila Nedina prva zarada.

Radosno je donela mami novac. Mati je, kad je Neda nije videla, plakala. Mnogo

je bola bilo u materinoj duši za njenom devojčicom.


Jedne nedelje, pre podne, Neda se vraćala s

groblja. Bila je tužna. Išla je oborene glave.


Čula je korake iza sebe.


– Dobar dan, gospođice!


Okrenula se i prebledela. Pred njom je stajao

avijatičar.


– Video sam vas iz svoje sobe kad ste otišli

na groblje, pa sam čekao da se vratite. Molim vas da primite moje saučešće.

Nigde vas ne viđam i nisam imao prilike da vam priđem. Tako me je zaprepastio

onaj događaj! Bio sam na zabavi i tamo sam čuo. Šta ćete, čovek mora da se

pomiri sa svakom katastrofom. Bar mi, avijatičari, uvek moramo da pomišljamo na

nepredviđene događaje. Ja sam uvek mislio na vas – progovori tiše.


Nedi zalupa srce. Išla je oborenih očiju i

nije smela da ga pogleda. Da li će je sad zapitati ono što je želeo da čuje na

zabavi?


– Na vas je sve to moralo strašno da utiče! – prešao

je avijatičar na drugu stvar. – Stanujete sada u drugoj kući?


– Da, to je kuća što mi je ostala od dede.


– A to je vaša kuća?


– Moja. Nju nisu mogli da

prodaju.


Avijatičar se seti kako mu je pričao ujak,

doktor Stanić. „Ostale su bez ičega. Nisam mogao misliti da će ih tako neosigurane

ostaviti. U teškom su položaju.“ Šta je mogao sad da kaže ovoj devojčici? Da li

je smeo da je pita da li ga voli? Da se oženi njome, više nije mogao. Pomislio

je na tu kuću, koja bi poslužila kao kaucija. Ali sve se uplelo u život te

devojčice i njene mame: nečasni poslovi njenog oca, nesreća mnogih zbog njegove

propasti, beščašće. A on je bio oficir. Bar za sada nije smeo da je pita ništa.

Još uvek je u varoši bilo uzrujanosti povodom smrti njenog oca. A ona je bila

divna devojčica. Nevina u celoj toj stvari. Žalio ju je iskreno, ali nije smeo

da joj budi i daje ikakve nade.


– Ja sam dobio premeštaj, gospođice.


Neda ga naglo pogleda. Njene velike crne oči

zaustaviše se na njegovim kao da ne razumeju. Ali po onom bolu koji steže

mišiće srca, ona nesvesno oseti šta to znači.


– Idete odavde?


– Idem za tri dana. I

hteo sam zbog toga da vam kažem.


– To je lepo – prošaputa ona bledih usnica, a

nije znala na šta se upravo odnosi njena rečenica: da li što odlazi, ili što

joj to saopštava.


– Voleo sam da ovde ostanem,

ali moram ići tamo gde me premeštaju. Pisaću vam. Hoćete li da mi odgovorite?


– Odgovoriću vam.


Avijatičar pogleda lepu devojčicu. Zaista, ona

mu se dopadala. Gledao je njeno fino, duguljasto lice, velike krupne oči i kosu

koja joj se spuštala do ramena u talasima. Bila je kao slika tuge. „Možda, kasnije,

dok sve ovo prođe i svet zaboravi, pitaću je, da li bi njena kuća mogla da se

proda i da to posluži za kauciju.“


– Očekivaću vaše pismo. – Ona okrenu glavu u

stranu da on ne vidi bol u njenim očima. Osetila je da je on samo teši, a bila

je svesna da odlazi zauvek. – Smem li da vas otpratim do kuće?


– Smete... Ako vam nije neprijatno...


– Zašto, gospođice?


– Pa... nas svet mrzi, i mene i moju mamu,

iako mi nikome nismo zlo učinile...


– O, ko može da vas mrzi?

Šta ste vi krivi? To su svakodnevni događaji o kojima neprekidno čitamo po

novinama. Ne treba to da primate srcu. Vi ste dobra devojka. Vaša mama je fina

dama, inteligentna žena. Nemojte tako tragično da shvatate život. Vi ste još

mladi.


– Ah, da vi znate kako je

meni teško. – Čisto se zagrcnu. – Zbogom!


– Što nećete da vas pratim?


– Nemojte! Ne mogu! – grizla je usnice da ne

brizne u plač. – Hvala vam na lepim rečima. Sećaću ih se. Ali nikad nisam

mislila da će život biti tako svirep prema meni i mojoj mami. Oprostite!

Uzbuđena sam! Zbogom! – Istrgla je ruku i žurno se udaljila, da se ne bi

rasplakala nasred ulice.


Avijatičar je bio potresen. Osetio je šta je u

toj devojčici. Možda ga voli, očekivala je lepše reči od njega, a on joj

saopštio da odlazi. „Jadna mala!“, prošaputa. Spazio je Olgu, kumicu Nedinu.

Ona je videla kako razgovara s Nedom i htela je da zastane. Ali on joj se samo

javio i brzo prođe pored nje. Sva besna i ljubomorna, Olga upade u kuću. Čula

je da je on premešten, a videla ga je kako s Nedom razgovara. Nju je jedva

pogledao.


Staramajka je sedela u sobi i čitala novine, a

njena sestra Dušanka je pisala pismo.


– Videh Nedu! Žali devojka oca! Vraća se s

groblja, a prati je avijatičar Branko. E, crkla bih od muke, kad ti, bakice,

veličaš Nedu! Čekaj, videćeš ti kakva će biti Neda! Otac joj se ubio, sad može

da jurca. Nema ko da joj brani.


– A što, ako je pratio

avijatičar? Što si tako pakosna? – okrete joj se sestra. – Krivo ti je što

avijatičar tebe ne gleda. Pa svi znaju da se njemu Neda dopadala, možda će on i

da je uzme.


– Nemoj da laješ! Ja

pakosna? Baš ti je mustra Neda! Svi ste uobrazili njenu lepotu. Ništa ona nije.


Baba Anica spusti naočare na nos.


– Jaoj, dete, što imaš pogan jezik! Zar se

sestri kaže: nemoj da laješ?! Iskijaćeš ti jednog dana za to. Fina devojka!

Pred kavaljerima mi se sve izvijaš, a u kući se grdite i svađate gore nego

Ciganke!


– A što me ujeda?


– Ne ujeda te, nego ti lepo kaže da zavidiš

Nedi, a na čemu joj zavidiš? Na njenoj nesreći. Umesto da kažeš: daj bože da se

uda, neka bude srećna, jer jedino može da očekuje da se nađe neko ko će da je

uzme. Pa i ti svuda lepu reč za nju da kažeš. Ona je bolja od tebe. Kako

poštuje majku. Otac ih je ostavio gotovo na ulici, ali nikada za njega ružnu reč

da kaže!


– Znam... Znam. Kada se nešto kaže za tvoju

Nedu i Ranku, ti odmah hoćeš oči da iskopaš! Ti više voliš Nedu nego nas.


– Volim je, što ume majku da poštuje, neka joj

bog da sreće. A ti ispružiš ovoliki jezik! Ja sam starinska žena bez škole, ali

sam finija od tebe.


– Što ste me ovako

vaspitali?!


– Da sam te ja

vaspitavala, drukčija bi ti bila. Ne bi znala za nervozu. Kakva nervoza! Besni

ste vi svi u kući. Imate svega i svačega. A da se mučite i radite, ne biste

znali za bes. Ja sam se mučila i stekla s vašim dedom, pa sad rasipate na sve

strane.


– Dosta, baba, nemoj više da me jediš. Ti samo

o tome kako si stekla. Ti si se mučila, a mi hoćemo da uživamo. Hoću da se

provodim i da uživam, da kupujem što god mi je volja.


– Ako, ako, sine, provodi se, kupuj što god

hoćeš. Sreća, te ja još sve moje držim u rukama. I dobro što vaš otac nije tako

lud kao vi. I što onaj moj pametni Dimitrije meni ostavi da budem gospodar dok

sam živa. A da je sve ovo imanje u vašim rukama, vi biste me isterali na ulicu.


U sobu ljutito uđe snaha.


– Šta ti, majko, stalno s

Olgom raspravljaš? Samo nam popuješ po kući. Ostavi je. Šta se s njom

neprestano začikuješ? Ona je osetljiva i nervozna.


– Besna je ona, ćerko!


– Bes? Kakav bes? Valjda

bi htela da i mi živimo kao što si ti živela? Drugo je vreme sada.


– Jest, drugo je, pravo kažeš. Ali ono je bilo

srećno vreme. Svi su se poštovali... I u nesreći su trčali jedno drugom da se

nađu. A tvojoj ćerki je krivo što avijatičar ne gleda nju, nego Nedu.


Olga briznu u plač.


– Slušaj, mama, šta govori! Meni krivo? Baka

me uvek sekira s tom Nedom. Prosto sam zbog nje omrzla i Nedu i njenu mamu.

Valjda smo im malo učinili? Šta su nam oni? Ništa! Niko ih ne ceni u varoši,

samo još baka.


– Jeste, ja ih volim. Nikad ne mogu da

zaboravim njenog dedu i babu. Kako je bio dobar i pošten čovek profesor Toma!

Pa njena majka Jelena! On je bio gospodin čovek, školovan, a majka njena

pametna žena, gospođa, pa ipak se nisu stideli mene i vašeg dede. Nego kad god

prođu kraj dućana pitaju: „Kako ste gospa-Anice? Kako gazda Dimitrije?“ Kad je

naša slava prvi su nam dolazili. A mi nismo smeli da propustimo na njinu slavu

da ne odemo. A kad se tvoj otac ženio, moj Dimitrije upita profesora Tomu:

„Gospodine Tomo, najveća bi mi radost bila da vi venčate mog Jovu.“


– Ih, majko, toliko pridaješ važnosti tome što

me je venčao profesor Toma!


– Jest, snaho, onda se poštovalo i kumstvo, a

sad se ne poštuju ni roditelji. I tebe ne poštuju tvoje ćerke. A ja već odavno

vidim da nemate ljubavi ni prema meni. Prokleto je kad se neko zove svekrvom.


– Ranka i Neda te vole i poštuju. Ja tu Ranku

nikad nisam volela, pravo da ti kažem – govorila je snaha.


– Grehota, snaho! A ćerke

ti je držala na rukama i krštavala...


– Uobražena u svoj fakultet...


– Ona je ozbiljna žena i domaćica. Što je

jadnicu sad ovakva sudbina zadesila, ne treba joj se svetiti. Ništa ona nije

kriva. A tvoja ćerka joj pakosti: krivo joj zbog avijatičara.


– Šta, Olgi da je krivo zbog avijatičara? – naljuti

se snaha. – Kakav avijatičar? Njoj će otac dati sto hiljada, pa može da bira:

doktora, inženjera. S parama je lako naći muža kakvog god hoćeš.


– Ali prvo pamet da joj kupiš, pa posle muža.

Jer muž neće trpeti da mu kaže ne laj, nego će pesnicom preko nosa.


Baba se diže i ode u svoju sobu gunđajući.


Inače, baba Anica, iako je izgledala stroga,

bila je vrlo nežna, starinska žena. Sve je čuvala i štedela za svoje unuke.

Bila je darežljive ruke i prema sirotinji. Udala je dve sirote devojke – posvojkinje.

Bila je članica u domu za iznemogle starice i u ženskom društvu. Ona je mnogo

činila i svojim unukama, ali nije volela ovu tarapanu po kući: žureve, čajeve,

igre...


Sedeći u svojoj sobi brižno je mislila o Nedi

i njenoj majci: šta li će oni i kako će? I sinu je već kazala da uzme Nedu u

trgovinu, neka bude činovnica kod njega, bar štogod da zaradi.


Neda se vraćala kući posle susreta s

avijatičarem. Suze su je gušile. Ovo je sve mogla očekivati. Htela je sebe da

uteši, ali njeno malo srce nije htelo da čuje ni za kakve razloge. Bila je

željna ljubavi, sada još i više, kada je sama pustoš bila u njenom životu. Šta

bi značila sada za nju ljubav avijatičareva? Zašto joj nije dao bar malo nade?

Zar može muškarac da bude tako neosetljiv? Kako je mogao da promeni svoja

osećanja i da je ne zapita da li ga voli?


Pred kapijom je izbrisala oči da mama ne vidi

njene suze. Pomisliće da je plakala na groblju.


– Nedo, dobila si pismo

od Amerikanke Meri! Ja sam ga otvorila, ne mogu sve da razumem, ali sam toliko

razumela da će ona u julu doći da te vidi.


– Jel’ mogućno? Gde je pismo?


– Eno ga na stolu.


– Kako mi lepo piše, mama! Strankinja, a oseća

našu nesreću. Kaže da je plakala kad je dobila moje pismo i hoće da dođe, teši

me da se ja ne jedim što više nemamo našu lepu kuću. Ona će me voleti da sam i

u najsiromašnijoj kućici. I njen tata, kaže, bio je siromašan, pa se obogatio.

A koliko ima u Americi bogataša koji postanu siromasi!


– To je praktičan svet, ti Amerikanci. Nisu

sentimentalni kao mi.


– Čekaj, šta je ovo dodala? Džon me

pozdravlja, i on će doći s njom, jer u julu dolazi u Evropu, pa će posle da je

vodi u Ameriku. Zlatna je Meri! Ali, mama, kako da ih dočekamo ovde! Ja sam

njoj pričala o našoj kući i o tome kako ćemo ići na more.


– Vidiš, Nedo, ona je

pametna devojčica i sve razume. Neće se ona zastideti naše kućice. Nego, znaš,

sad se setih. Nas je kuma Anica zvala da u julu idemo s njom na njeno imanje u

selu. Imaju oni veliku kuću u selu: tri sobe, vinograd, ima i reka za kupanje.

Mogla bi i Meri s bratom da dođe u selo. Kuma Anica bi se složila, ona je dobra

žena. A za njih bi bilo lepo da vide naše selo, običaje...


– Zbilja, mama, to bi

bilo divno! Meri mi je pričala kako oni na ranču imaju koze, ovce, goveda...

Ona jaše, vesla, šofira. Kao devojčica je učila jahanje. Njima bi se dopalo kod

nas na selu. To ti je izvanredna zamisao, mama! Hoćeš li da pitaš kuma-Anicu?


– Znam, ona neće imati

ništa protiv. Njeni svi idu na more. Ona napomenu da bi i ti mogla s njima na

more.


– Neću, mama! Nikako

neću! Mene Olga ne voli. Dušanka je bolja, ali ja ne znam zašto me Olga ne

trpi. Bogami, mama, ja je tako volim...


– Na nju se žali i kuma

Anica. Žao mi je te stare žene. Ne voli je ni snaha, a, naravno, i Olga je uz

majku. A da im nije njenih kirija i imanja, pitala bih ih da li bi onako

živele.


Bilo je mlako martovsko veče. Svet je izašao u

šetnju. Neda je sedela kraj prozora i kao da je čekala da on prođe. S prozora je

mogla videti na ulicu. Prolazili su oficiri i svaki put joj je zalupalo srce.

Ali njen avijatičar nije prošao. Niti su je studenti zvali: Nedo, Nedice!


Izašla je u baštu. Trava je već bila poterala

i osećao se miris limunovog drveta i šimširovih mladara. Na prozoru u

poštarkinoj sobi plavio se jedan dupli zumbul u saksiji. Na doksatu velike kuće

sedeo je učitelj. Neda se seti maminih uspomena: „Uvek smo svi sedeli ujutru na

doksatu. Mati bi donela slatko i kafu. Imali smo kanarinca koji je pevao. A na

onom prozoru bilo je razbijeno jedno okno. Tu je uvek spavao mačak Beli. Tata

je doručkovao samo mleko. Imao je svoj nožić kojim je sekao hleb u mleko. Taj

nožić je zvao: moji zubi. Lipa je rascvetala i sva je bašta mirisala. A deda bi

izašao pred kapiju i sačekivao seljanke. I tek, doneo bi petla: „Vidi, Jelena,

kupih ga za tri groša! Kao ćurka!“


Jedna zvezda poče da se provlači između zvezdica.

Čula se i huka. Letela je i svetlucala, a huka je pratila. Bila je svetla,

svetlija od ostalih zvezda! Plava traka reflektora je gonila, a zvezda bežala.

„Možda je to on gore, među zvezdama...“ Neda je gledala, u njenim očima

blistala je suza kao ona zvezda! Sad je baš bila nad njenom glavom. „Tako će on

odleteti prekosutra, ko zna kuda, voleće drugu devojku i zaboraviće da negde

postoji jedna devojčica koja ga voli.“


– Hladno je, Nedo, nemoj,

dušo moja, da sediš napolju. Hajde u kuću.


A Neda bi ostala dugo napolju i pratila let

one zvezde. Ali ona iščeze, a oblak prekrili nebo.









Tajanstveni mladić sa sivim očima


Jul je na selu bio sav raspevan i zlatan od

zrelog klasja i pesme žetelaca. Vršalice su huktale, a zlatni prah se kovitlao

u zraku i osećao se miris zrele pšenice. Neda je malo zaboravila njihovu

propast i tugu za avijatičarem. Još nije imala prilike da oseti grubost

nemaštine i njena mladost je uživala u suncu, zelenilu, zrelim voćkama,

pilićima, jaganjcima. Toliko je bilo utisaka na selu i oni joj nisu davali da

misli na budućnost. Stanovali su u kući njihove kume Anice. I ona je bila s

njima. Samo njih tri, služavka i jedan seljak sa ženom, koji je stanovao u

kućici u dvorištu i bio nadzornik imanja. Iznad kuće se protezao vinograd s

kalemljenom lozom. Neda je šetala kroz vinograd i tražila poneko zarumenjeno

zrno ranog grožđa. Ponela je svoje knjige i ručne radove i umela da nađe sebi

zabave. Porodica Perić otišla je na more. Zvali su i Nedu, ali ona je više

volela da bude na selu s mamom i starom dobrom kumom. U selu je našla mnogo

lepih mesta: gajeve, livade, zabrane, proplanke, ali najviše je zavolela reku.

Reka je bila duboka, ali Neda je išla u plićake i kupala se svakog dana. Volela

je i livadu kroz koju je proticala reka. Zelenela se kao prostirka, a po njoj

su bili rasuti beli i žuti cvetovi. Samo jedan veliki hrast je bio na livadi. A

kraj reke savijale su se vrbe i bacale po obali hlad.


Neda se radovala dolasku Meri i njenog brata

Džona. Još dva dana, pa će stići. Već su stigli u Beograd. Stara kuma je

ljubazno dozvolila da dođu. Ta dobra žena je pomišljala: „Ako je onaj

Amerikanac zaprosi, neka se uda za njega.“ A nadala se da bi ih mogao i pomoći.

Šta je za njega neki dolar, kad imaju milione. „Da ti je, Ranka, hiljadu

dolara, bili biste bogati.“ Gospođa Pavlović se smejala i znala je da su to

bajke. Učinila je Nedi po volji i dopustila da dođu, jer je osetila da je njena

devojčica pretrpela veliki duševni potres. Radovala se videći je na suncu

veselu i zarumenjenu. Šta je ona imala u životu: samo nju, svoju Nedu. Zbog nje

je i živela. Da nije imala dete, davno bi raskrstila sa životom.


Neda se jednog dana kupala a posle sedela s

ručnim radom ispod vrbe. Čula je korake iza sebe. Okrenula se. Videla je jednog

mladića u lepom seoskom odelu, visokog i vitkog. Čakšire od plavog sukna bile

su mu pripijene uz noge, a iznad zglavaka presijavali su se kaiševi opanaka.

Pravilno lice i ceo izraz odavali su otresitog seoskog momka. „Ovo je neki

kicoš!“, nasmeja se Neda i pogleda ga. Mladić je stajao malo dalje i oštro je

posmatrao. Neda se okrete svome radu i zaboravi seoskog momka. Opet je začula

korake. On se udaljavao i seo pod jedan hrast. Posle je iščezao.


Bio je petak. Toga dana trebalo je da dođu

Meri i njen brat. Neda je računala da će oni stići tek oko sedam sati uveče.

Pisala je Meri da uzmu auto na stanici i dovezu se. Uredila im je jednu sobicu.

Uzajmila je od seljanki dosta tkanina i jastuka, da bi oni videli narodne šare.

Nadala se da će ponešto i kupiti, te bi tako seljanke zaradile. Još juče je sve

udesila, a mama je umesila kolače i pomagala devojci u kuhinji. Oko četiri sata

Neda ode da se okupa. Plivala je i bila radosna. Rečni talasi su je nosili, ali

ona se čuvala dubine. Mama je preklinjala da ne ide dalje od plićaka.

Razdragana od sunca i vode izađe najzad na obalu. Od čaršava je napravila

zaklon i tu se oblačila. Čula je huku automobila. Kao da je prilazio obali i

mestu gde je ona bila.


– Baš je dobro okupati se! – reče jedan glas.


Neda proviri kroz rupicu na čaršavu. To je

govorio šofer nekome ko je sedeo u autu. – Ovde, na ovoj livadi, čovek bi mogao

ceo dan da provede. A ovde ima i kabina. Ima li nekog tu?


„Gle, kako je drzak, hteo bi ovamo!“ Neda brzo

nazu cipele i izađe. Bila je već obučena. Samo joj je šalče bilo na obali.


– Gospođice, možemo li i

mi da se svučemo u toj vašoj kabini? – zapita je onaj što je šofirao.


– Možete, ja neću dizati ove čaršave.


– Onda nam dopustite, a

mi ćemo čuvati vašu kabinu.


Čovek se približi iza Nedinih leđa i ona

najednom oseti kako joj baci jednu maramu na glavu. Snažna muška ruka zapuši

joj usta, a neke druge ruke kao da je ščepaše i uneše u auto. Ona vrisnu, zbaci

maramu s glave i poznade u autu onog mladića u seoskom odelu sa sivim očima.

Htede rukom da udari u prozor, poče da se otima, ali ovaj joj ponovo nabaci

maramu na lice i Neda izgubi svest.


Snažan glas petla koji zakukurika u blizini

trže Nedu. Ona otvori oči. Nekoliko trenutaka nije znala gde se nalazi. Prvo je

ugledala dva prozora sa šipkama. Ti pravougaonici bili su svetliji, a mora da

je bilo vedro napolju, jer se svetlucalo i nazirale su se senke. Unaokolo je

bio sivkasti mrak i nazirale su se stvari. „Gde sam ja?“, pomisli Neda. Osećala

je težinu u glavi i pritisak na temenu. Prisećala se. Obuze je neizmeran ludi

strah. Setila se svega. Ona je zatvorena negde, u nepoznatoj sobi sa šipkama na

prozorima. Izvlačila je iz svesti sve sitnice jučerašnjeg doživljaja. Setila se

kako su je ubacili u auto i ona se onesvestila. Mora biti da su je

narkotizirali. Kad je otvorila oči, bila je još u autu. Noć je bila svuda, a

auto je jurio. Onaj mladić je bio pokraj nje. Htela je da otvori vrata, ali

nije imala snage. Bilo joj je muka. Ipak je prikupila snagu i uzviknula:


– Ko ste vi? Zaustavite

auto! – Mladić je ćutao. – Razbiću prozor! Zaustavite auto!


– A kuda ćete ako zaustavimo auto? – čula je

duboki muški glas. – Sedite tu gde ste! Vidite da je noć. Šta ćete u ovoj šumi

sami?


Ona se šćućurila u ugao auta, sva preplašena.

Noć, šuma, nepoznati mladić!


– Kuda me vozite? Šta ovo znači? – pitala je

malaksalo.


– Budite spokojni, gospođice, nikakvo vam zlo

nećemo učiniti. – Mladić je ućutao i nije hteo više ništa da joj odgovori.


Uzalud se ona ljutila, molila, plakala, on je

ćutao nem kao stena. Sećala se da je zaustavio auto pred jednom ogradom od

kamena. Ušli su u dvorište. Bilo je mračno od drveća. Peli su se uz neke

stepenice. Otrgla se i htela da pobegne, ali ju je onaj mladić sa sivim očima

ščepao ispod mišice i ljutito uveo u sobu. Zapalio je lampu i uvrnuo fitilj,

kao da nije hteo da ga ona vidi.


– Eto vam, gospođice, jela. Ako ste gladni

jedite! Onde je umivaonik, umijte se! – Izašao je zatim bez reči i ona je čula

kako je okrenuo ključ. Pojurila je vratima, gruvala pesnicama, plakala, ali

nije bilo nikakvog odziva. Umorna, legla je na postelju i zaspala. Tek sad se

probudila. Počela je da posmatra sobu. Sinoć nije sve videla u njoj. Ukoliko su

minuti proticali, kao da su oni pravougaonici postajali svetliji. Izgledalo je

da će skoro zora. Ona je ležala na mesinganom krevetu. Bila je pokrivena jednim

ćebetom. Sećala se dobro da se nije sama sinoć pokrila. Neko je morao ulaziti i

pokriti je. Nije imala ni cipele na nogama, a legla je u cipelama. Osetila je

miris sira i kolača. To je bilo na stolu pokraj kreveta. Sinoć nije ništa

okusila. Sad ju je mučila glad. Juče od ručka nije ništa okusila.


Na sebe je zaboravila pri pomisli na mamu.

Mama, njena jadna mama! Kako je sve ovo izdržala? I šta će biti s njom. Ko je

onaj mladić? On je nju vrebao uoči toga dana. Pridigla se na postelji, krevet

je zaškripao pod njom, a čula je da je u sobi još nešto zaškripalo. Ponirala je

očima kroz sivkastu tišinu sobe i sva se sledila. Videla je da neko leži na

divanu, na drugom kraju sobe. Brzo se spustila na jastuk, čuvajući se da ne oda

nijedan pokret. Ona tamna silueta na divanu pokrete se. Ona se privikavala na

pomrčinu. Poznala je vitko, opruženo telo mladića sa sivim očima. Videla je

opanke na njegovim nogama. On se pokrete i Neda je verovala da je budan. Obuze

je užasan strah. Šta hoće taj mladić? Sad je u sobi bilo svetlije i mogla je

sve da vidi. Bile su tu dve kožne fotelje, jedan sto i jedna velika slika na

zidu više njene postelje. Kao da je bila slika neke žene. Nije mogla da

raspozna lik. Čipkane zavese na prozoru bile su razmaknute, a gore su stajale

draperije od pirotskih ćilimova. Ko ovde stanuje? I čija je ovo kuća? Ovo je

kuća na nekom imanju, u šumi. Čula je kako napolju šušti lišće i krešti neka

ptica. Petlovi su se neprestano natpevali. „Da pobegnem odavde!“ pomisli Neda.

„Samo da izađem iz ove kuće.“ Stišala se i napravila da spava, a netremice je

gledala onu mušku siluetu na divanu. Ona se više nije micala. Izgledalo je da

mladić spava. „Bežaću! Možda su vrata otvorena?“ Diže se lagano i spusti noge

na pod. Mladić se nije micao. Ona je ustala, pošla korak po korak...

zastajkivala je da ne učini kakav šum... Bila je sva prestravljena, ali

odlučna. U ovakvim prilikama devojka mora da bude hrabra. Približila se već

vratima i uhvatila za kvaku...


– Kuda ste naumili, gospođice? – sledi je onaj

duboki muški glas i paralizova joj sve pokrete.


– Hoću da idem...


– Izvolite!


Ona uhvati za kvaku, ali vrata su bila

zaključana.


– Otključajte ova vrata!


– Nemojte praviti scene,

gospođice, jer ste umorni! Bolje lezite i spavajte, a ako ste gladni, uzmite i

jedite. Evo, već sviće. Rano je i možemo još spavati.


– Gospodine, ko ste vi i

kakva prava imate nada mnom? Jeste li vi seljak!


– Kao što vidite, u seljačkom sam odelu.


– Ali vi niste seljak!

Vidim po vašem govoru. Šta sve ovo znači? Oteli ste me kao gangster!


– Pogodili ste. Samo vas

neću ubiti...


Ta reč „ubiti“ prožme je jezom. Strah potisnu

njenu smelost i dođe joj da zaplače. Poče molećivo:


– Šta sam vam ja, gospodine, učinila? Ja sam

tako nesrećna. Šta smo ja i moja mama sve pretrpele u životu! Vi ćete ovako

ubiti moju mamu. Ona ovo ne može preživeti! Pustite me da idem. Zašto ste me

utamničili?


– Ostavite se takvih

razgovora i lezite i spavajte. Kad svane, objasniću vam sve.


– Vi me morate sutra

vratiti kući.


– To je moja stvar.


– Zar vi ne pomišljate da

će me policija tražiti?


– Kmet ima vršidbu i malo mu je stalo da trči

u poteru za vama.


– Ali juče su k nama došli u goste jedan

Amerikanac i Amerikanka, moja drugarica iz zavoda. Šta će stranci da kažu? Oni

beže od gangstera, a vi ste gori gangster od njihovih.


– Je li to neki vaš dolarski princ, koga

iščekujete? Zbilja, žao mi je što vas neće zateći. Možda je i bolje.


Uzeo je cigaretu, kresnuo šibicom i zapalio.


– Smeta li vam duvan? – Ona

je ćutala. Vratila se postelji i legla. Ovo što se taj mladić drži tako

pristojno i ne napada je, malo je umiri. Soba se ispuni bledosivom bojom. Nedu

pritisnu tuga. Brinula se za mamu. Mladić ustade. Ona mu je uplašeno pratila

svaki pokret. On priđe otvorenom prozoru. Stajao je i pušio. Videla ga je s

leđa. Bio je vrlo visok i vitak. Okrete se profilom i ona spazi jedan lep,

oštar profil. „Čudnovato, zar je ovo seljak?“ pomisli Neda. Plašile su je one

oštre, sive i neumoljive oči. Izgledao je kao da spava. Ali sigurno nije

spavao. Petao zakukurika, a za njim drugi, i treći... Kokoške počeše da kakoću.

Pravougaonik prozora oboji se rumenilom. Pomoli se zora. Soba je postala

svetla. Raspoznavale su se stvari. Ona upravi pogled na sliku više postelje:


– Mama! Moja mama! Otkuda ovde slika moje

mame?


Mladić se trže, čuvši njen uzvik.


– Jelte, otkuda ovde

slika moje mame? Ovo je ona kao devojka. Mi imamo ovakvu malu sliku, ovo je

uveličana.


– Ne znam... Zar je to vaša mama? – pitao je

ravnodušno mladić.


– Ovo je moja mama! Vi to znate, šta se

pravite da ne znate?! – Skočila je na postelju i stajala na njoj, da bi što

bolje videla sliku. – Moja mamica! Čija je ovo kuća? Je li vaša? Šta se pravite

tako tajanstveni? Recite mi samo otkuda ovde slika moje mame? Vi morate znati

čija je ovo kuća i ko ima sliku moje mame.


– Ne znam ja ništa! – odgovori suvo mladić.


Pred lepim i toplim pogledom svoje mame

devojčica se rastuži.


– Što me mučite? Šta sam ja kome uradila?! – zarida

i pade na postelju. – Ja sam tako nesrećna. Moj tata je izvršio samoubistvo i

samo imam mamu. Ja treba da je izdržavam. Pustite me, gospodine! – Prišla mu je

sva u suzama, plakala i govorila: – Objasnite

mi zašto ste me oteli!


– Objasniću vam danas.

Samo, ako hoćete, umijte se i prihvatite se jela. Sigurno ste gladni. Posle

možemo izaći u baštu. Samo nemojte misliti da možete pobeći. Unaokolo je svuda

zid sa žicom, a nigde u blizini nema kuće. Ovde smo samo ja i vi. – Otključao

je vrata i izašao i nije ih ponovo zaključao.


Neda je još uvek stajala iznenađena pred

slikom svoje mame. Nije mogla ništa da shvati, ali ju je ipak ta slika

ohrabrila. Kad je tu bila slika njene mame, ovaj mladić ne može joj biti

neprijatelj, iako se neprijateljski i hladno držao. Da ovo nije osveta njoj,

ćerki, zbog tate i njegovih pronevera? Mnogi su izgubili novac propašću banke,

pa da nije i ovaj mladić? Gledala je unaokolo po sobi. Zidovi su bili obojeni

kao tapeti, ružičasto, braon i zlatno. Jaka hrastova vrata s mesinganom bravom.

Veliki pirotski ćilim na podu. Na sredini okrugli sto pokriven somotskim

čaršavom. Jedno kožno kanabe i dve kožne fotelje. Na jednom zidu stajao je

orman s knjigama. Ona je prišla i čitala knjige. Bile su to naučne knjige. Na

jednoj knjizi je pročitala naslov na nemačkom: Egipatska arhitektura.

„Ko to može čitati? Da nije ovaj mladić? Je li on seljak?“, neprestano se

zapitkivala. Umirila se gledajući osmeh svoje lepe mame. Ona će nju štititi i

čuvati! Ovaj je mladić kazao da će joj sve objasniti. Sir i hleb veoma su je

mamili. Podigla je maramu s poslužavnika na kome je stajao sir, kajmak, barena

jaja, kolači. Ona se nasmešila. Ovaj mladić je mislio čak i na kolače. Hleb je

bio crn, ali svež. Ona je halapljivo jela. Baš je bila gladna. Možda ne bi

mogla jesti da je mama nije gledala i štitila sa zida. Zastala je jedan čas i

pogledala je. Da nije neko dograbio maminu sliku kad su im iznosili stvari i

prodavali? Nije se sećala da su odneli ovu sliku. A znala je da je mama ima.

Ovo je ona kao studentkinja. Kako je bila lepa njena mama.


– Hektore! Ovamo! – čula je glas napolju.

Prišla je prozoru i videla mladića u seljačkom odelu. Sedeo je na klupi,

okrenut Nedi leđima. Sunce je izlazilo i zlatilo mu kosu. Imao je bujnu

svetlokestenjastu kosu. Vetrić je pirkao i razbacivao mu talasavo pramenje.


Neda je posmatrala baštu. Voćnjak se daleko

protezao pun raznog voća: šljiva, jabuka, krušaka. Bilo je više od stotinu

voćaka.


„Ah, šta će pomisliti Meri i njen brat?“

Očajanje je ponovo obuze pri pomisli na mamu: „Moram pobeći!“ Gledala je gde je

kapija. Spazi je. Bila je iza mladićevih leđa. Izaći će lagano i izleteti

napolje. Bežaće i vikaće upomoć. Mora neko naići. Kretala se i molila bogu:

„Bože, pomozi mi samo da umaknem! Koga prvo sretnem, poleteću i zamoliti ga da

me spase.“


Oprezno je izašla iz kuće. Već je bila blizu

kapije. Najednom jurnjava, strašan lavež i Nedina vriska. Pas je poleteo na

nju, i stavio joj šape čak na rame. Mladić pojuri, dočepa ga za ogrlicu i

odvoji od devojke. Bleda kao smrt, ona se nasloni na jedno drvo.


– Kuda ste pošli? Da bežite? Odavde nećete

nigde pobeći, dok god vas ja ne pustim. Možete prošetati. Psa ću da zatvorim. –

Ona je bila prosto bez glasa. Gledala ga je prestravljenim očima. Mladić se

ljutito udalji. Neda prođe kroz voćnjak i obiđe celu kuću. To je bila kao neka

vila, dosta velika i imala je mnogo staza. Ali nigde žive duše u kući. Čudila

se kako može ovaj mladić sâm da živi u ovolikoj kući. Učinilo joj se kao da

negde muče tele. Mora da ima krava i tele. Ko li ih hrani? Mladić je stajao

ispod jedne jabuke, pušio i posmatrao je. Ona mu okrete leđa, pođe nekoliko

koračaja i ode s druge strane kuće. Ali mladić se opet pojavi. Izgledalo je da

motri na nju. Videla je da je svuda unaokolo zid s bodljikavom žicom.

Preskočiti ga nije mogla. Preko jednog zida videla se šuma i brdo koje se

uzdizalo. Ali nigde nikakvog glasa. Kao da se usred šume nalazi začarani

dvorac. Ispod oraha je bio sto i klupica. Klupica se pomerala. Ako bi prinela

sto uz orah i na njega stavila klupicu, mogla se popeti na drvo. Odatle bi bar

videla ima li koga. Okrenula se da vidi da li je mladić gleda. Njega nije bilo.

Odlučila je da metne klupicu na sto. Bar će videti preko zida. Brzo je to

učinila. Već se ispela na stolicu. Tamo, u daljini, video se drum i telegrafske

žice. Jedan auto je jurio. Ona viknu iz sve snage:


– Upomoć! Upomoć! – Njen slabi glas se izgubi,

a auto iščeze. Iza sebe začu ironičan smeh:


– Pazite, gospođice! Klupa je rasklimana.

Skrhaće se pod vama i još možete ruku ili nogu da slomite. – Ona ljutito

pogleda mladića, ali osta na klupi.


– Slušajte, silazite!

Inače ću ja da vas skinem.


Ona je osetila da se klupica njiše i siđe. S

mržnjom je pogledala mladića i pošla u sobu. Do četiri sata je sedela u sobi.

Mladić se nikako nije pojavljivao. Nju je obuzimala sve veća strepnja. Već su

se izduživale senke. Nije znala koliko je sati, ali je računala da može biti

oko pola pet. Začu bat koraka. Mladić uđe u sobu.


– Gospođice, obećao sam da ću vam objasniti zašto

sam ovo učinio s vama, upravo zašto sam vas oteo i doveo u ovu kuću. Obično

mladići otimaju devojke da bi ih napastvovali. Kao što vidite, ja tako što

nisam učinio. Možda ste vi i sami pomislili da ću ja takav biti. Ali ja nešto

drugo od vas zahtevam.


Mlada devojka ga je gledala bez daha. Šta ovaj

nepoznati mladić ima od nje da zahteva?


– Ne plašite se! Nije

tako strašno to što morate učiniti. Evo šta zahtevam od vas: vi se morate

venčati sa mnom.


Nedine usnice se otvoriše kao da hoće nešto da

kaže, ali ni glasa nije imala, kao da je onemela. Jedan krik joj se najzad

otrže:


– Da se venčam s vama? Ko

ste vi? I kakva prava imate da od mene zahtevate tako nešto? Znate li vi šta to

znači? Da se venčam s vama, nepoznatim čovekom? Nikad! Nikad! Pre ću umreti. – Osetila

je užas i od same pomisli da se venča s tim seljakom!


– Vidim da vam se ne sviđam, gospođice, i vrlo

mi je žao što nisam kao vaš dolarski princ iz Amerike, koga ste očekivali. Ali

i pored vašeg gnušanja, vi se morate venčati sa mnom.


Neda je osetila da je ovo borba na život i

smrt i instinkt za samoodržanjem dade joj hrabrosti. S gnušanjem ga pogleda,

gadeći ga se i reče mu:


– Varate se ako mislite

da ću se venčati s vama. S običnim drznikom da se venčam?! Govorite, ko ste vi?

I kakvi vas razlozi teraju da se venčate sa mnom?


Okrenula se slici svoje majke: – Mamice,

objasni mi, možda ti znaš? Otkuda tvoja slika ovde? Ne, niko me ne može

prisiliti! Zapamtite šta vam kažem: neću, pa makar me i ubili!


U tom trenutku setila se plavih avijatičarevih

očiju. Ona njega još uvek voli, ona se ipak nadala. Toga časa osetila je da ima

nade. A on je obećao da će joj pisati.


Mladić ju je posmatrao hladno i

neprijateljski.


– Zbilja je to strašno,

gospođice, što se morate venčati! Koliko se vi plašite tog čina, a mnoge bi

devojke jedva dočekale da im jedan mladić tako nešto ponudi.


– Vaša ponuda za mene znači

isto to kao da ste uperili revolver na mene. Ja prihvatam samo brak iz ljubavi.

Vas čak i ne poznajem. A poznajete li vi mene?


– Isto toliko koliko i vi

mene.


– Zašto onda tražite da

se venčam s vama? Vi me s mržnjom gledate, kao da sam vam neko zlo učinila, a

zahtevate da se venčam s vama!


– Šta znate, možda ste i

učinili zlo. Dakle, dosta, gospođice, o tome! Da li vi hoćete ili nećete, to je

sasvim sporedno. Ali znajte: mi za jedan sat idemo u crkvu da se venčamo. Pošto

vi pretite da se nećete venčati i pokušavate da to venčanje osujetite, onda

slušajte: onog trenutka kad budete kazali „Ne“, ja ću sebi prosvirati kuršum

kroz čelo, ali prethodno ću ubiti i vas! – On naglo izvadi iz džepa revolver i

spusti ga na sto, pa reče:


– Šta sad, gospođice, kažete na ovo?


Ona je sva bleda uplašeno gledala crno gvožđe

na stolu.


– Danas imam da likvidiram sa životom i mojim

i vašim. Od vas zavisi hoćete li da oboje ostanemo živi? Vaša mama ne bi želela

da vi umrete. Recite, da li bi vam ona odobrila brak pred ovakvom dilemom?


Sirota devojčica, prestravljena, ne

razumevajući ništa, htela je da opet pokuša da dirne ovog mladića:


– Kad tako govorite, mora

biti da i vi imate patnje u životu! Ko je vama zlo učinio? Zašto mi ne kažete?

Da bih vas razumela... pomogla vam da to zlo odstranimo, ako do mene stoji. Ako

je moguće da i ja štogod učinim. Ali, preklinjem vas, nemojte tražiti da se

venčam s vama. Ja... ja volim jednog čoveka... jednog avijatičara... i on mene

voli... i možda ću se udati za njega...


– Vrlo mi je malo stalo do tog vašeg

avijatičara. Od ovog časa možete ga izbiti iz glave. Još bolje, jer vas taj

avijatičar sigurno neće nikada uzeti.


Pred ovakvom odlučnošću i neprijateljstvom,

isprsi se i devojčica. Vređao je njena najlepša osećanja.


– Varate se, gospodine! On bi me uzeo. Ako me

prisilite da se venčam s vama, ja ću vas tužiti sudu i vas će oterati na robiju

za ovo nasilje.


– Gle, kako vi znate put

i način da mi se osvetite! Samo je pitanje da li bi vaša majka na to pristala?


Ona opet klonu kad je spomenuo njenu majku.


– Zar vi mislite da vas

moja mama ne bi tužila sudu? Policija me sigurno već traži.


– Ne! Vaša mama me nikad

ne bi tužila sudu.


– Tužiće vas... ja znam!

Moja mama me voli! Nikad ona ne bi dopustila da me neko silom odvede u crkvu.


– Možda ne bi dopustila

da vas taj dolarski princ odvede silom, niti avijatičar...


Njen pogled je išao od mladića do mamine

slike, kao da je tražila neku sličnost među njima, ali sličnosti nije bilo baš

nikakve! Spustila se na ivicu postelje i zagledala se preda se. Njene crne

kovrdže spuštale su joj se meko uz obraze. Suze su joj klizile niz lice. Ćutala

je i jecala. Mladić priđe prozoru. Ona se trže od njegovih koraka. Sunčevi

zraci padali su mu na kosu. Pod tom rumenom svetlošću videla je iznurenost na

njegovom licu. Njegovi duguljasti obrazi bili su upali i mršavi. Bilo je

neprijateljstva, ali i izmučenosti u njegovom pogledu. Šta li se skrivalo u

životu ovog mladića? Neda je želela da sazna ko je i šta je ovaj mladić i kakve

su njegove pobude za ovo nasilno venčanje.


– A ako ja pristanem da se venčam s vama...

šta će onda biti?


– Onda ću vas vratiti vašoj mami.


– A ako ne pristanem?


– Kazao sam vam šta ću učiniti – uzeo je

revolver sa stola i spustio ga u džep.


– Dajete li mi reč da

ćete me vratiti mami, ako se venčam s vama?


– Dajem vam reč.


– I ja vas posle mogu odmah tužiti sudu?


U dva skoka mladić se nađe pored nje, ščepa je

za ruku i prodrmusa:


– To ne smete učiniti!

Jeste li razumeli? I vaša mama to neće učiniti! Vi ste razmažena devojka! Meni

nije stalo do vas. Možda sam i ja voleo drugu kao što vi volite vašeg

avijatičara... Što mora biti, mora!


Bio je bled i onaj izraz iznurenosti još jače

mu se utisnu u upale obraze. Seo je na divan i podlaktio se.


Zraci sunca zaigraše po sobi. Veliki ćilim

ožive u svojim zelenim, zagasitoplavim i crvenim bojama. Kroz prozor s

rešetkama dopirao je miris šume. Jedna vaza od topovske čaure na sredini stola

zasija na suncu.


– Kako smo oboje sumorni! Oni što idu na

venčanje uvek su srećni. A vi ste tako očajni kao da vas vodim na suđenje.


– Pa vi me i vodite na

suđenje, jer nosite revolver u džepu. Hoćete revolverom da me prisilite na

venčanje! Najzad, pristaću! Svakojaka čuda se događaju u životu. A ja moram

živeti za moju mamu. Da li ćete biti toliko ljubazni da mi kažete svoje ime?


– Zašto da ne? Zovem se

Bojan.


– Bojan?


– Sviđa li vam se? Kako

se zvao avijatičar?


– Branko! – odgovori prkosno devojčica.


– Vidite, početna slova

su ista. Zar vam to nije dosta?


– A vaše prezime?


– To je sporedno.


– Hoćete da sačuvate svoj

inkognito, kao da ste princ. Verujem da ste to seljačko odelo namerno obukli,

jer govorite drukčije nego što govori jedan seljak.


– Onda vi ne poznajete

seoske momke. Oni su vrlo otresiti mladići i umeju lepo da govore, ali i da se

udvaraju.


– I da rukuju oružjem.


– Kad zatreba. Inače su

pitomi.


– Smatrate li i sebe

pitomim?


– Možda ćete me jednog dana bolje upoznati.


– Šta time hoćete da kažete? Zar mislite da

ćemo se opet sresti?


– Sigurno.


Naslonjen na ruku, mladić je posmatrao ovu

divnu, crnomanjastu devojčicu, tako smelu i hrabru.


Ona ustade, videći kako je gleda i priđe

prozoru. Jedna jabuka ispred prozora bila je puna crvenog ploda. U sobi se osećao

miris jabuka. Vrabac je naleteo na jednu jabuku i kljucao je. Kokoške su već

išle na legalo i uzletale na račvasti orah. Ispod jednog trema stajala su

volovska kola i u njima korpa sa slamom. Kvočka je dovela piliće u nju i tu se

smestila, a pilići se skupili oko nje i ispod njenih krila, provirujući ispod

perja.


– Ovde ima malih pilića. Ko ih čuva? Ne vidim

nikoga. Zar ste vi sami u ovoj kući?


– Danas sam sâm. Tu je samo šofer. Spava u drugoj sobi.


– Šofer?


– Da, onaj koji vas je juče našao i pitao može

li da se svuče u vašoj kabini.


– Znam... vaš saučesnik.

A da li vi znate moje ime? – seti se najednom da ga zapita.


– Svakako! Lepo vam je ime: Neda! Neda i

Bojan! Zar ne zvuči lepo kad se spoje ta dva imena?


– Kako otmeno govorite.

Da li vi čitate na nemačkom onu Egipatsku arhitekturu?


– Ovo nije moja kuća.


– A čija je?


– Izvinite što ne mogu da zadovoljim vašu

radoznalost.


Zatim izvadi sat iz džepa i reče:


– Još malo pa ćemo poći u

crkvu na venčanje.


Sirota devojka se strese.


– Opet pravite isto lice.

Mislim da smo se sporazumeli i da ćete biti dobra devojka...


– Kakvu to komediju izigravate sa mnom? – upitala

je oštro.


– Život je stalna tragedija ili komedija. Ako

nećemo da budemo igračka, moramo biti komični.


– Za vas je brak komedija. A za mene je brak

nešto uzvišeno, sveto! Ja bih volela muža za koga bih se udala, obožavala bih

ga...


– Zar mene ne biste mogli da obožavate? Kad

bih vam kazao da sam bogataš, milionerski sin, da imam svoj auto, vi biste

pristali sa ushićenjem na ovu avanturu. Ali moram vas razočarati i odmah vam

reći: ja sam niko i ništa!


– Gde ste studirali taj

govor?


– U životu punom gorčine.


Mladić izvadi sat i pogleda: – Šest i četvrt!

U pola sedam krećemo. Dajte da vam probam burmu. Evo, i ovaj mali verenički

prsten, da imate za uspomenu. Mislim da će biti dobar za vašu ruku. Dajte mi

ruku.


Devojka se odmače od prozora i skrsti ruke,

krijući od njega prste ispod mišica.


– Vi imate nameru da me

naterate na ono poslednje. Dajte ruku! Zašto ste tako tvrdoglavi? Mislim da sam

bio pažljiv i učtiv prema vama, mada ste vi prosta, prkosna devojčica. Jednom

ste me čak i udarili po licu, kad sam vas uvukao u auto. Nisam verovao da je

mala Neda tako hrabra. Dajte ruku! – On pruži svoju i uze joj ruku. Ona nije

gledala kako joj navlači burmu i prsten, već je posmatrala sliku svoje majke.

Ona joj se smešila, kao da odobrava, kao da joj nije krivo. Bol ustalasa grudi

devojčice. Ona zajeca i sruši se na postelju. Sva se tresla od plača. Osećala

je da ovaj tajanstveni mladić stoji kraj njene postelje. Njegova mirnoća i

učtivost još više su pojačali njen bol koji se izlivao u suzama. Nije ga se

plašila, već se pitala: zašto on hoće da je otkine od života, njenih snova i

nada.


– Neću! Ne mogu! Ne mogu!


Digla je svoju lepu glavicu i zatresla kosom.

Pramenovi se zanjihaše oko njenog finog lica i velikih uplakanih očiju. Oseti

prsten na svojoj ruci, zadrhta sva, besno ga skide s ruke i baci na pod.


– Neću se venčati s vama!

Neću! Vi ste nitkov! Nasilnik!


On se saže i dohvati prsten.


– Metnite ovo na prst.


Neda je stezala pesnice i ćutala.


– Ja ne ponavljam dvaput,

gospođice. Stavite ovo na prst! Što god više plaćete, kasnije ćemo otići. Ja

neću da vodim na venčanje uplakanu nevestu. Uzmite prsten. Tako. Sviđa mi se

kad ste poslušni.


Sirota devojčica, prosto van sebe, ne znajući

šta radi, navuče prsten na ruku.


– Taman je za vašu ruku!

Pogledajte!


On joj uze ručicu i prinese je licu. Jedna

velika suza kao kristalno zrno skotrlja se niz obraz i pade na finu ručicu.


– Sad se umijte. Evo mog češljića da razmrsite

kosu. Hoću da budete lepi. Idem da donesem hladne vode. Ako ste gladni, uzmite

neki kolač.


Izašao je iz sobe dok se ona umivala i

češljala. Pogledala je onaj prsten na ruci. Samo jedan mali brilijant blistao

je kao varnica.


Mladić se vrati s bokalom hladne vode. Nasu u

jednu čašu za dva prsta maline i doli vode. Čaša se zamagli.


– Popijte ovo! Dobra je

malina.


Ona ćutke uze i ispi gotovo celu čašu. Bila je

žedna, a nije htela da kaže.


– Uzmite neki kolač.


– Ne mogu! Nisam gladna.


– Mi ćemo se iz crkve

vratiti, pa ćemo večerati. Sad da mi date reč da ćete biti poslušni na

venčanju. Ne bih želeo da se uverim da ste rđava devojčica.


– Dobro, biću poslušna, ali samo pod jednim

uslovom: hoću da mi kažete zašto se ja venčavam s vama?


– Tako mora biti, gospođice. Nemojte me više

ništa pitati, jer vam neću odgovoriti.


Začu se huka auta i škripanje kapije.


– Bojane! Hajde! – zovnu ga jedan muški glas.


Devojčica oseti užasan strah kao da je vode na

gubilište.


– Hajdete!


Ona ustade, ali noge su joj klecale i ona

ponovo sede na postelju.


– Što sad oklevate?

Hoćemo li da počnemo s prepirkom iz početka? Budite uvereni da ću ja biti najmanje

dosadan muž. Kad se venčamo, odmah vas vraćam vašoj mami.


– Je li to istina?


– Dajem vam časnu reč.


– Ako vi, uopšte, imate

časti. Jer, ovo je sve nečasno što radite sa mnom. Dobro, idem!


Mladićeve oči blesnuše od ljutine, ali se

savlada. Izađoše i uđoše u auto. Suton se spuštao i tama se uvlačila svuda, kao

senka ogromnih krila. Zamračeno je bilo sve kao i duša sirote devojčice.


Kola kretoše najvećom brzinom. Neda je išla na

venčanje. Bila je sva sleđena u uglu auta. Vilice su joj bile stegnute, a grlo

suvo. Sve što je do sada preživela nije se moglo uporediti s njenim duševnim

stanjem ovog trenutka. U susret im je jurio jedan auto. Nju obuze luda nada da

bi se mogla spasti. Instinktivno se pokrete, ali mladić kao da oseti šta ona

namerava.


– Nemojte ništa pokušavati! – prošaputa on,

spreman da joj zapuši usta.


Ona je ćutala i uvalila se još dublje u ugao

da bi bila što dalje od njega. Mrak ih obavi. Auto je jurio sat ili dva, ona

nije znala. Ušli su u jednu šumu. Automobilski farovi osvetljavali su put kroz

šumu. Sve je bilo tajanstveno.


„Noću ići na venčanje? Zar je to moguće?!“,

pitala se Neda. Jeza je obuzimala. Ko su ovi ljudi? Da li su oni neki

razbojnici koji se kriju od svetlosti dana?


Nešto se zabele i ona u dubini vide svetlost.

Auto stade. To su se belasali zidovi crkve.


– Došli smo. Ovo je jedan

manastir u kome ćemo se venčati.


„Ne, ja se neću venčati“, zaklinjala se u sebi

Neda. „Reći ću svešteniku da me je prisilio i pobeći ću u oltar. Tu ću se

sakriti, sveštenik će me spasti.“ Ali ova mrkla noć oko nje, bez mesečine,

tamna i crvena, tišina oko manastira, miris tamjana, ispuniše je jezom. Idući u

crkvu, nagazi na jednu ploču i vide krstaču. Grobovi! Gazila je po grobovima...


„Ah, bože, spasi me!

Mamice, daj mi hrabrosti da se oslobodim ovog mladića.“


Jedna crna, tamna prilika, s visokom

kamilavkom na glavi, pojavi se kao utvara. Neda zadrhta.


– Ja vas čekam! – progovori monah. – Odocnili

ste. Mislio sam da ćete doći ranije.


Glas mu je bio vrlo prijatan i blag i Neda se

povrati od straha, kao da se ta crna utvara pretvorila u ljudsko biće koje će

je spasti.


Manastir je bio vrlo mali. Uglovi su bili puni

mraka, samo su svetlucala kandila kao tajanstvene oči. Monah obuče odeždu i

otpoče venčanje. Njegov glas je odjekivao potmulo po crkvi i devojčici se

činilo kao da je u tamnoj, podzemnoj pećini. Slike s ikonostasa kao da su se

njihale i žmirkale, dodirnute blagom svetlosti kandila. Mirisao je bosiljak i

osećao se miris voska i dogorelih sveća. Svaki pokret je odjekivao, i pesma je

bila tmurna kao pogrebna melodija. Nedi se činilo kao da je ovo njeno pogrebno

opelo. Staviše krunu na njenu bujnu, kudravu kosu. Zadrhtala je kao nikada.

„Bože, je li ovo mogućno?“ Da li ona sneva? Dođe joj da krikne. Okrete se

gotova da beži. Ali spazi ona dva čelična oka. Iza nje je stajao šofer i

crkvenjak – kum i stari svat. Sveća je pucketala. A monah je činodejstvovao.

Gledala je njegovo lice. Bilo je bledo na svetlosti sveća. Crna okrugla brada

uokviravala mu je lice, a kosa je pravila tamni krug oko visokog čela. Zar ovaj

monah s blagim licem može da učini ovaj zločin i da je venča nasilno? Ne! Ne,

to se neće dogoditi. Ovaj monah će je spasti. Crkva nikog silom ne venčava. Ona

to smatra za greh. Zašto pitaju mladence da li pristaju? Molitva je monotono

brujala. Izmirna je opijala. Neda je čula reči: „Bojane, uzimaš li ti...?“ Čula

je samo kako on odgovara: „Uzimam.“ Sad će nju pitati. Blage reči monahove

postaviše i njoj to isto pitanje: „Uzimaš li ti, Nedo...“ Sirota devojka oseti

da se povija, i učini joj se kao da se i sveća povija, i da se sve gubi,

udaljava od nje, zamračuje... Noge su joj drhtale, kao da gubi tlo, ali oseti

ruku mladićevu koja se spuštala. Krik joj pođe iz grla, namisli da ga ščepa za

ruku, da spreči zločin. „Majko moja! Jadna moja majko! Ako umrem!“ Sve se

uskovitlalo u njoj u sekundi i, slika njene mame uguši u njoj krik i samo se ču

šapat, bezbojan, kao poslednji uzdisaj samrtnika:


– Uzimam...


Šta je posle bilo, ne zna, ne seća se. Kao da

nije koračala ona, već neko drugo biće. Nije poznavala ni svoj glas, čula je, a

nije bila svesna ko sve govori, ko se rukuje s njom, ko je hvata ispod ruke.

Samo su koraci odjekivali i oni su joj bili najstrašniji, kao u grobnici. I

jeziv mrak unaokolo, s ikonama kao fantomima i beličastim hladnim i debelim

zidinama.


Pred manastirom joj pripade muka i poklecnu,

htede da padne.


– Muka mi je!


– Dajte, molim vas, vode! – viknu mladić.


Jedan dečko dotrča s testijom i čašom. Dadoše

joj da pije.


– Umijte se malo! – govorio je nepoznati

mladić, sada njen muž. Nesvesno ona pruži ruke i umi se. Dadoše joj ubrus.

Uzimala je sve besvesno, nije umela da govori, koračala je i svaki čas osećala

da će da se sroza. Njen muž je uhvati ispod ruke i pridiže je pri ulasku u

auto. Sela je kao stvar bez mišića, volje, misli. Tupo je gledala u noći utvare

od drveća u šumi.


– Sad ću ja! – reče mladić šoferu i vrati se

onom monahu. Nešto su razgovarali. Zatim se oprosti s njim, sede u auto i kola

se ponovo izgubiše u noći.


Trešnja kola kao da osvesti Nadu. Ona poče da

dolazi sebi, kao da se budi posle strašnog sna i prikuplja sećanje na one

neverovatne slike. Jedna misao je užasnu: „Venčala sam se!“ To je bilo tako

neverovatno, da se naglo okrete mladiću. Htela je da se uveri i da ga pita,

nije još mogla da veruje da je sve ovo istina. Da nije ovo kakva komedija?


– Je li sve ovo istina?

Da li smo se mi, zaista, venčali?


– Jeste. Venčali smo se.


Tada nastade kriza puna suza, tihih, očajnih,

suza koje su oplakivale njene snove, slatke, devojačke, tek pomoljene snove,

kao pupoljci cveta. Plakala je, zagnjurene glave u drugi ugao kola, plakala, ko

zna koliko dugo. Najednom oseti kako joj se jedna ruka spusti na rame.


– Nedo! Nemojte toliko da očajavate – govorio

je taj duboki muški glas, ali mnogo mekše, blaže, s nekim žaljenjem.


Ali ona nije slušala, trže se samo, kao da je

opeče ta ruka na ramenu, odvratna ruka jednog muškarca koga ranije nikad nije

ni videla, ni čula o njemu.


– Vi oplakujete avijatičara? – pitao je isti

glas, ali malo oštriji. I opet nije odgovorila, a suze su se krunile, ruke su

joj bile vlažne, sedište pokapano njenim čistim i nevinim devojačkim suzama.


– Ne vredi plakati, Nedo! Zar je ovo strašnije

od smrti vašeg oca?


Jedan jecaj se otrže, kao da se pridruži i

drugi bol, kao da se podsetila kako nema oca, ni svoje lepe kuće, ni ugleda u

društvu, ni prijateljica.


– Vaša mama nije bila srećna i mnogo joj je

bola zadao vaš tata, pa je li ona plakala? Jeste li je ikad videli uplakanu?


– Ćutite! Vi ste svirepi!

Vi ste uništili moj život!


– Nisam ja svirep, Nedo, nego je život svirep.

Pravi nas zlim, iako to nismo. Nemojte više da plačete. Šta vam to sada vredi?

Pa, vratićete se mami. Vi to jedva čekate.


– Je li to istina? – okrete

se mladiću.


– Ja vas već vozim kući.

Naići ćemo na našu kuću, zadržati se jedan sat i nastaviti put. Hoćete li sada

da se umirite? Vi ste neka plačljiva devojka. U životu ne treba plakati nego se

boriti.


– Boriti? A čime sam ja

mogla da se borim s vama? Mene ste razoružali, a vi ste držali revolver. Da ste

vi bili bez revolvera, ja se ne bih s vama venčala.


– Znači da volite život.


– Ne! Ja svoj život ne

volim. Ovoga časa najmanje ga volim. Ja ništa drugo ne bih želela do smrti u

ovom času. Ali moja mati! Nje sam se setila. Zbog nje sam pristala na sve. Vi

ste jedan bednik! Da li ste se ponadali da sam bogata, pa ćete dobiti moj

miraz? Onda ste se prevarili. Ja ništa nemam, samo svojih deset prstiju. Radiću

i mučiću se, i izdržavati sebe i svoju dobru mamu.


– Kad tako govorite, više

mi se sviđate. Ja ne volim bogataške razmažene devojke.


– Nisam ja nikad bila razmažena, iako sam bila

jedinica. A sada sam osetila šta znači život i umeću da se borim.


– Tako i treba, a ne da

plačete!


– Plačem zato što sve ovo

ne razumem.


– Jednog dana ćete razumeti. Jeste li žedni?

Uzeo sam krčag i čašu.


– Dajte mi.


Pružio joj je čašu, a devojčica je uze

drhtavih ruku. Poli malo vode po suknji. Uvali se ponovo u svoj ugao da bi bila

dalje od njega. Tama se razređivala. Video se okrnjeni mesec koji se dizao iza

crne linije planina.


– Kako se zove ovaj manastir?


– Ne znam.


– Krijete? Dobro vi to

znate. Ali doznaću ja. Ovoga sam monaha dobro zapamtila.


– Vi zaboravljate ono što sam vam kazao: vaša

mama neće ništa preduzeti protiv mene.


– Hoćete li time da

kažete da će moja mama odobriti ovo venčanje i primiti vas za zeta?


– Verujem... da hoće.


Neda ga pogleda pri beloj svetlosti mesečine.

Opazila je njegov pravilni, oštri profil kao od tamnog gipsa presvučenog mrkom

patinom. On oseti njen pogled i okrete joj se. Oči su mu se smešile.


– Što me gledate?

Proučavate svog muža-seljaka.


– Vi niste seljak! U to

bih se mogla zakleti. Možda ste seljački sin... ali seljak niste. Vi ne kopate

i ne orete... vaše ruke su... ruke jednog intelektualca. Da ste seljak, vaše bi

ruke bile grublje!


– Slušajte, Nedo, vi ste pametnija devojčica

nego što sam mislio. To mi je milo, jer... Ne, možda ću zažaliti što sam se

venčao s vama.


– Ja bih bila vrlo srećna

da ste vi pre venčanja zažalili i ostavili me na miru. Mnogo je devojaka i

svakako ima neka koja vas voli, a to ste i sami kazali.


– Šta sam kazao?


– Da ste voleli jednu devojku.


– Onako, uopšte, ako sam voleo. Ali naročito

nisam nikoga voleo.


– Hteli biste da se

opravdate.


– Na dan venčanja ne

priča se o mladićkim avanturama.


– Priznajte da ste

avanturista. Tako se samo i može objasniti sve ovo što ste učinili. Nijedan

pametan mladić ne ženi se na ovaj način.


– I ja to znam. Ali avanturista nisam. Ja sam

u životu imao borbe, a ne avantura. Stigli smo. Pola jedanaest je. Bar ćemo

imati mesečinu kad se budemo vraćali.


– Zašto ne nastavimo put?


– Moramo da večeramo. Ja

sam gladan.


Neda poznade kuću iz koje su pošli na

venčanje. Gledala je sad unaokolo. Opazila je da u daljini ima kuća. Svetlucala

su okna. Ovo je sigurno neko imanje na selu. Samo malo dalje od sela, sasvim

samo i okruženo zidom. Popeše se kamenim stepenicama i uđoše u drugu sobu, a ne

u onu u kojoj je spavala. To je bila trpezarija. Jedan veliki pravouglasti sto

stajao je na sredini, pokriven kockastim crvenobelim čaršavom. Bilo je

postavljeno za dvoje, po dva tanjira s cvetovima, žutim i plavim. Buket cveća

stajao je na kraju stola, a noževi i viljuške bili su od čistog srebra. Okolo stola

bile su starinske trpezarijske stolice s visokim naslonom od pletene slame, a

na vrhu su imale ukras od drvoreza. Jedno starinsko plišano kanabe s galerijom

na naslonu bilo je prislonjeno uza zid. Veliki orman za porculan bio je na

drugom zidu.


– Sedite, Nedo! Izvinite, ja moram da služim

oko stola, jer danas nema nikoga u kući.


– Vi ste oterali sve iz

kuće da ne biste imali svedoke protiv sebe.


– Kad nešto nezakonito

mora da se svrši, onda je bolje imati manje saučesnika. Vi ste jedini

saučesnik, a vi nećete biti protiv mene, kao ni vaša mama.


Neda je ćutala, ali je znala da njena mama

neće preći preko ovoga. Odmah će otići s mamom u policiju i sve ispričati.

Uzeće advokata i razvešće se. Njen brak mora biti poništen, kad je nasilno, s

revolverom primorana da se venča.


Mladić otrča i odmah iznese sir i praseće

pečenje. Bilo je još kolača od onih koje je već jela. Donese i salatu od

krastavaca i patlidžana.


– Više nemamo večere, ali

ja se nadam da vi niste velika probiračica, a mora da ste gladni.


– Nisam gladna. Ne mogu da jedem. – Zaista,

još uvek joj je bilo muka. Tu istu muku osećala je čitav mesec dana posle

tatine smrti i nije imala apetita.


– Uzmite malo! – govorio je mladić vrlo

ljubazno. Uopšte, opazila je da je sad ne gleda neprijateljski i hladno kao pre

venčanja. Lampa iznad njihovih glava bacala je svetlost. Imala je četiri kraka

sa svećama i kristalnim prizmama od stakla, kao na polijeleju u crkvi. Sveće su

bile u čiracima i videlo se da su gorele. Mladić ih zapali.


– Hoću da bolje vidite kad jedete.


– Nije potrebno. Ja imam dobre oči.


– I lepe oči – dodade mirno mladić.


Ona obori pogled, uvređena zbog tog

komplimenta, a mladić je zapalio sveće da bi je bolje video. Njena fina lepota,

opaljena suncem na selu, bila je sva blistava. Ličila je na mladu zarumenjenu

voćku. Krupne, crne oči imale su topli sjaj, a u izrezu crne haljine rumenela

se koža opaljena suncem.


– Izvolite, Nedo! – ponudi je mladić.


– Hvala! – uporno je odgovarala.


– Vi morate jesti!

Pomislite na vašu mamu. Ona će se obradovati kad vas vidi. Šta volite? Koje

parče? Evo, ja ću sam da vam izaberem – nasu joj i salate u tanjir i Neda, i

pored svih potresa i užasa, ipak poče da jede.


– Vino sam zaboravio.


– Ja ne pijem vino.


– Dobro, onda ću doneti

vode.


– A gde je šofer?


– On je kuhinji. Nije

hteo s nama. Doneću vode sa česme. Hladna je kao led.


Neda nije mogla da se pribere od čuda. Šta se

sve ovo zbiva s njom i gde je ona? Ovaj mladić počinje da razgovara s njom kao

da je poznaje. Okretala se unaokolo po sobi da bi sve videla. Na zidu je bila

samo jedna slika. Poznala je: Bosansko roblje. Tu istu sliku ima kuma

Anica. Dva velika prozora sa šipkama kroz koje se video mesec koji izgreva iz

šume. Odavde se videla šuma i seoske kuće u daljini. Jedno srebrnasto drvo je

uza sami prozor. Čuo se tihi i neprekidni šušanj lišća. Nijedan časak nije

mirovalo lišće, kao da ga vetar pokreće... i neprestano se čuo žubor.


– Kakvo je ovo drvo što

neprestano treperi?


– Jasika! – odgovori joj mladić.


Njega je obradovala njena mirnoća. Nije

plakala. „Raduje se, jer je vodim natrag. Bar da ne bude više scena.“ Ona je

samo prividno bila mirna. Šta je drugo mogla da radi, kad je u kući, sred noći,

sama s dvojicom muškaraca. Svašta su mogli učiniti s njom. Ona nije htela da

izgleda plašljiva, hrabrila je sebe i bila prisebna. Jedva je čekala da vidi

mamu da bi joj ona objasnila ko je ovaj mladić. On joj je toliko puta kazao „Nedo!“

– dok ona nijednom nije htela da izgovori njegovo ime. Samo da izađu iz ove kuće.


– Sad možemo, Nedo. Vidite da sam častan.

Kazao sam da ću vas posle venčanja odvesti mami. Zar je to strašno što smo se

venčali?


Ona nije smela izgovoriti ono što joj je

naviralo na usne. Bojala se da bi ga samo mogla vređati. Auto se opet zahukta.

„Bože, samo da stignem do mame!“


– Spustiću prozore da mojoj ženi bude svežije!

– reče mladić, pošto uđoše u auto.


– Ja nisam vaša žena.


– Kako niste? I pred

bogom i pred zakonom, vi ste moja žena.


– Žena je samo onda prava žena, kad muž ima

njenu ljubav.


– A vi mene ne biste

nikad mogli voleti?


– Ne bih!


Mladić ništa ne reče. Tek malo posle je

zapita:


– Vi ste bili u zavodu?


– Da... u Austriji.


– Šta ste tamo naučili?


– Svašta.


– Šta podrazumevate pod tim svašta?


– Pa naučila sam nemački. Znam prilično i

francuski, sviram na klaviru... vezem... umem da kuvam... pomalo i da šijem.


– A koliko vas je stajalo

novca dok ste sve to naučili?


– Prilično.


– Zar nije bilo pametnije da ste svršili

trgovačku školu ili čak daktilografski kurs, nego što ste toliko novca straćili

na jedan zavod u Austriji?


– Tako je želeo moj tata. A ja sam više volela

da učim gimnaziju.


– Pametnije bi bilo. To su najgluplji

roditelji, koji pokraj naših gimnazija i tolikih stručnih škola, šalju ćerke u

zavode po Austriji ili Švajcarskoj.


– Ja ću s mamom da idem u Beograd... pa ću

negde biti vaspitačica... Možda ću i daktilografski kurs da svršim – govorila

je da bi mu dala na znanje da on nema nikakva prava nad njom.


– A od čega sada živite?


– Imamo dve kućice koje

smo dobile od dede. Petsto dinara kirije. I ne plaćamo stan... i malo

gotovine... dok ja ne dobijem službu. Ja se ne plašim da radim. Nećemo,

sigurno, umreti od gladi.


– Zašto da umrete od gladi? Život ne mazi sve, pa se ipak

svet snalazi. Čovek očeliči svoj karakter u borbi i

oskudici.


– A jeste li vi znali u životu za oskudicu?


Mladić se gorko osmehnu:


– Ne treba govoriti u ovom času o onome što je

neprijatno. Dajte mi, Nedo, vašu ruku.


Ona ga prezrivo pogleda, odmače se.


– Zar mi kao mužu nećete

da učinite tako malu pažnju i da mi pružite svoju ruku?


– Vi niste dostojni ni

najmanje pažnje s moje strane. Ja samo čekam da čujem šta će mama da kaže o

vama.


– Dajte mi, Nedo, vašu

ruku – govorio je molećivo, ali uporno. Kako je ona stalno držala ruke u krilu,

on joj sam uze uzanu, meku, lepu ručicu. Steže je i prinese svojim usnama. Neda

oseti topao, mek poljubac na svojoj ruci. Kako je on držao ruku neprestano, ona

je trže. Ali mladić spusti još jedan poljubac na njenu ručicu i povuče se u

drugi ugao auta. Potom ućuta. Ćutala je i Neda. Umor ju je počeo savlađivati.

Kapci su joj bili teški i jedva je gledala.


Auto odskoči preko jednog kamena, i devojka se

probudi. Trže se i ustuknu, kad vide da je drži ovaj mladić. „Kako je drzak!

Iskorišćava moj san.“ Čuvala

se da više ne zapsi. Bojala se da je ne laže da je vodi mami. Ko zna kakvi su

ovo tipovi, i on i ovaj šofer? Ima još uvek trgovaca belim robljem.


Gledala je unaokolo, ali još joj je bio

nepoznat predeo. Već se zora pomaljala. Ona ugleda jedno selo. Poznade školu, crkvu.

To je njeno selo! Htede da klikne od radosti, ali se uzdrža. Izgovori tiho:


– Je li ovo moje selo?


– Jeste. Još pet-šest minuta, pa smo pred

selom. Nedo, hoću nešto da vam kažem sada. Molim vas da pozdravite vašu mamu i

neka mi oprosti za ovo. Ona neće ovo prijavljivati policiji, i zbog same sebe,

jer bi se i njeno ime dovodilo u vezu s ovim događajem. Ako vas bude policija

ispitivala, vi ćete ovako reći: Uvukla su me u auto dva mladića. Jedan je bio

seljak i doveli su me u jednu seosku kuću. Tada je došao drugi seoski mladić i

kad me je video uzviknuo je: „Ko je ovo? Pa to nije devojka koju ja volim. Koga

ste to doveli? Vraćajte je odmah natrag!“ Kažite da su vas zadržali do mraka i

vratili. Jednog dana ja ću doći. Sada još ne mogu. Želeo bih, Nedo, da vi, kao

moja žena ostanete dobra i čestita devojčica, jer i ja sam pošten mladić! Ovo

je sve moralo ovako biti. Dajete li mi reč da ćete takva biti kao što želim?


Neda nije htela da mu odgovori.


– Nećete da odgovorite,

ali vi ćete se, ipak, setiti mojih reči. Ja sam u to uveren. I ja vas neću

zaboraviti. Vi ste moja žena. – Da bi joj to potvrdio i dokazao, on se naže ka

njoj, obuhvati joj glavu rukama i spusti joj na usne topao, dug mladićki

poljubac. Neda ga odgurnu i steže zube, ali ne reče ništa. Neka je samo pusti

iz auta.


– Dragi, zaustavi ovde! – naredi on šoferu. – Nećemo

dalje. Odavde vam nije daleko kuća, a već svanjiva. Je li vas strah?


– Nije! – Kakav strah, ona je jedva čekala da

se izbavi iz ovog ropstva. Iziđe iz auta.


– Zbogom! – dobaci joj mladić. Ali ona ne

odgovori, već potrča iz sve snage. Zastade kad začu auto. Uplaši se da oni ne

jure za njom, ali oni okretoše auto i besomučno, uzdižući vihor prašine,

odjuriše.


Neda pogleda unaokolo. „Bože, je li moguće da

sam slobodna?“ Ali kad se seti šta se odigralo s njom strese se. Ipak, sve će

se objasniti. Oslobodiće se ona njega. Samo da zagrli mamu. „Jadna moja mamica!

Šta li je pretrpela?“ Trčala je seoskim putem pored kupinovog žbunja. Naiđe na

jednu kupinu koja je prolazila kroz bagremar. Istrča na livadu, vide reku i

mostić. Pretrča preko mosta, ulete u voćnjak i izbi na širi seoski put zasađen

trešnjevim drvećem. Eno kuma-Aničine kuće! Ona pojuri veselo, dođe do kapije i

zasta kao ukopana.


U dvorištu je bilo mnogo sveta. Videla je Džona

Amerikanca, i Meri, njegovu sestricu. Jedna kola su stajala pred kućom, široka,

rastočena seoska kola. Seljak uze guber da nešto pokrije. Meri je brisala oči.

Razlegao se lelek, kuknjava i jauk kuma-Anice:


– Ranka, sine moj, zar da te ovako ispraća

tvoja kuma? Kuku, Ranka! Nedo moja! Gde si da vidiš svoju mamu?


Jedan strahoviti krik prolomi se dvorištem i

sva izbezumljena Neda uleti u dvorište s vriskom: – Mama! Moja mama! Šta je s

mojom mamom? – Polete kolima, spazi beli mrtvački kovčeg i pade preko kolske

rude kao mrtva.


Bilo je uveliko jutro, raspevano, zlatno i

zeleno julsko jutro, s nestašnim cvrkutom vrabaca i dalekom seoskom frulom,

čije su melanholične i idilične zvuke raznosila seoska kola s cilikom točkova.

A u sobi, gde je ležala Neda, bilo je puno sveta: lekar zdravstvene zadruge,

mlada popadija, sva uplakana kuma Anica, dve seoske devojke, mala Amerikanka

Meri i njen brat Džon. Svi su bili pod strašnim utiskom nesreće jadne

devojčice. Neda se posle nesvesti povratila, i opet joj se otrgao krik,

strašan, očajan, krik deteta kome je nestalo majke, krik male ptičice, koja je

ispala iz gnezda, sama, nemoćna, nejaka, izložena milosti i nemilosti ljudi.

Zagnjurene glave u jastuk, jaukala je i ječala:


– Moja mama! Moja dobra, nežna mama! Ona se

utopila zbog mene... ona nije mogla da živi bez mene! Mamice, što si me

ostavila? Dobra, slatka mamice! Kako ću sama, bez ikoga?! Ne! Ja ću umreti za

tobom, mamice! Neću živeti bez tebe. Ja više nikog nemam! – Njene reči srce su

kidale. Plakala je mala Meri i suze su klizile preko njenih okruglih obraza.

Razmaknute umiljate plave oči naginjale su se maloj drugarici da je uteše,

ohrabre, povrate. Ali jecaj se otrzao, kao da se srce rastrže, jadno, malo,

nesrećno srce, otrgnuto od najlepše materinske ljubavi. I muškarci su bili

potreseni. Zaplakao je čak i lekar, jecale su naglas dve seoske devojke koje su

tako zavolele lepu Nedu. A njihov plač se prenosio na seljanku Jelenku, koja je

nadgledala kuću, i njena tuga se izlivala kao pesma naricaljka, glasno, sa

osećanjima narodne duše koja oplakuje glasno, rečima koje su sama pesma, i

žalost se prenosila preko livada i polja.


– Dosta, Jelenka! Dosta!

– reče stara kuma Anica. – Prestani bar ti! Ovo dete će presvisnuti. Prokleta

da sam što ih dovedoh! Da nisu došle ovamo, ova nesreća se ne bi dogodila.


Kroz jecaj, Neda diže glavu:


– Pričajte mi, sve mi

pričajte! Hoću sve da znam. Kako je to bilo?


– Jaoj... umiri se, čedo moje – tešila je

kuma. – Kako je bilo? Kamo sreće da nije bilo. Bolje da sam umrla ja, nego ona.

Zar da ovo dočekam? Mislila je, sine, da si se utopila, našli smo tvoje šalče

na obali. Posle tek rekoše seljaci da je tu bio neki auto. I Amerikanka i njen

brat naiđoše tada. Ali već je bilo kasno! Jadna moja Ranka!


I dok se jadna mlada devojka previjala u svome

stahovitom bolu, napolju se čula pesma žetelaca, vršalica je negde huktala i

život je kipteo svuda unaokolo.


Jedan život više ili manje, sve je opet išlo

svojim tokom.


Došla je i policija da ispita Nedu. Oni vrše

svoju dužnost i ne mogu biti sentimentalni prema žalosti.


– Recite, gospođice, ko

vas je oteo?


Još uvek sva užasnuta i prestrašena od svega

što se odigralo, njenog venčanja i mamine tragedije, Neda je bila kao izvan

sebe. Iza vriske došlo je ćutanje. Samo je ćutala i plakala. Ali ove reči kao

da istrgoše ceo nit doživljaja i oživeše teške uspomene. S radošću je pojurila

ono jutro kući da joj mama objasni tajnu njenog venčanja, ali s mamom je i

tajna bila zakopana u grob. Da li je sada trebalo sve da kaže policiji da bi

oni mogli da uhvate onog mladića, koji se nasilno venčao s njom i oterao u smrt

njenu mamu? Da, ona treba da osveti maminu smrt. Taj mladić treba da iskusi

kaznu. Neda ga je mrzela i proklinjala uz svaki svoj jecaj. Ali ona se namah

seti mladićevih reči: „Vaša mama me ne bi nikad tužila.“ Još i više je kazao: „I

ime vaše mame bi se dovodilo u vezu s ovim događajem.“ Šta je to bilo u maminom

životu? I sme li ona da oživljava maminu prošlost? Nikada i ništa ružno nije

čula za svoju mamu. Kuma Anica, koja ju je znala još malu, uvek ju je hvalila.

I zar ona, Neda, njena kći, koju je ona toliko volela da iznosi pred svet nešto

što mama nije htela da svet zna? Ne, ona neće ništa reći. Neka je proklet onaj

mladić, ali uspomena na njenu mamu mora ostati svetla.


Zaklopljenih očiju, ležeći u postelji, Neda je

ćutala i nije odmah odgovorila kad joj je pisar postavio pitanje.


– Gospodine pisaru – molila je stara kuma – zar

morate sad da je ispitujete? Vidite da je slaba.


– Nećemo mi gospođicu mnogo da zamaramo, samo

neka nam ukratko opiše: ko ju je odveo i zašto su je odveli?


– Bila su dva mladića – prošaputa Neda.


– Jeste li poznavali kojeg od njih?


– Nisam. Potpuno su mi

nepoznati. Jedan je bio u seljačkom odelu.


– A kako je izgledao?


– Ne znam. Visok je bio.

Toliko se sećam... bilo je već veče.


– Oni su vas onesvestili?


– Jeste.


– A kad ste se osvestili?


– Bila je noć.


– Gde su vas odveli?


– U jednu kućicu... seoska kuća. Onda je došao

još jedan mladić... opet u seljačkom odelu i uzviknuo je: „Pa to nije devojka

koju volim. Koga ste to doveli? Odmah da je vratite natrag!“


– Oca mu njegova! – uzviknu predsednik

opštine. – To nije niko drugi nego onaj đilkoš, Laza Obradov! On se vrzma oko

Mare gazda-Filipove. Jedinica i miraždžika. On joj je i poručivao da će je

ukebati jednom i autom odvesti u svoje selo. A kad ga ja dočepam u šake,

propištaće u njemu i majčino mleko što je posisô. Neće više ni priviriti u atar moga sela.


– Pošaljite pandura da ga

dotera! A da li biste, gospođice, vi poznali toga mladića?


– Ne znam. Bilo je mračno u sobi i bila sam

uplašena.


– Naredi ti, gazda-Mitre,

da mangupa odmah doteraju.


– A ko vas je posle

vratio?


– Ona ista dvojica što su me uvukli u auto

prvi put.


– Uhvatićemo mi svu trojicu. Ti obesni seoski

momci iskijaće dobro!


– Moje mame nema više!

Šta ima da ih hvatate?


– Jesu li biti učtivi

prema vama ili bezobrazni? – pitao je pisar.


– Bili su učtivi. Dali su

mi i da jedem i izvinili se. Ne mogu više da govorim. Teško mi je.


Meri je pažljivo slušala šta pisar pita,

sedeći kraj Nedine postelje. Držala je za ruku i milovala.


– Je li gospođica Amerikanka? – pitao je

pisar, lep mladić i kicoš.


– Da, moja drugarica iz zavoda.


– To mora da su bili neki

seoski silnici, domaći gangsteri. Samo što oni ne ucenjuju roditelje nego se

venčavaju s devojkama.


Neda preblede i zaklopi oči. Da li ovaj pisar

nije doznao da se ona venčala, pa samo hoće da je sasluša. Da li je mogu kazniti

ako ne bude govorila istinu? Najzad, ona nije htela da oda tajnu svoje jadne

mame, a tu mora da je bila neka tajna. Otkuda mamina slika, uveličana, u onoj

kući?


Pisar pogleda veselo malu Amerikanku

zaboravljajući da je tu i jedna nesrećna i očajna devojčica. Oni su u svojoj

profesiji navikli na drame i moraju biti hladnokrvni. Ali ova dva plava oka

bila su tako lepa, a on je bio pravnik, mogao je lako da se sporazumeva i

nemački, i hteo je pred ovom Amerikankom da pokaže šta vredi policija.


– A kod vas u Americi gangsteri se ne

venčavaju kao kod nas.


– O, kod nas traže milione. To je vrlo lepa

zarada, ucenjivati kćeri bogatih roditelja. Mene su tri puta hteli da ukradu, i

zato sam bila tri godine u Beču.


– A ne bojite se da bi

vas ovde neko ukrao? – nasmeši se pisar.


– Vi ste iz policije,

kako vidim, i branili biste me – veselo odgovori Amerikanka.


Zaista, pisar bi tako rado branio i čuvao ovu

lepu devojčicu s drugog kontinenta. Ali on je bio na zvaničnoj dužnosti i morao

je da zauzme ozbiljan i ravnodušan stav, mada se njegovo saslušanje produžilo

vrlo dugo.


– Moja jadna Neda! Kako ja nju volim. Mi smo

bile najbolje drugarice u zavodu. Tako smo se volele! – govorila je devojčica s

plavim očima, sagnula se i poljubila svoju Nedu.


Pisar se oprosti i ode do sudnice, da bi

pričekao toga mladića Lazu. Posle podne dovezoše ga kolima. On se zaklinjao da

je celog toga dana i uveče bio kod vršalice. Potvrdili su isto i seljaci koji

su bili na vršalici. Doveli su ga da ga vidi Neda i ona je kazala da to nije

taj mladić. Nije htela da okrivljuje nevinog čoveka. Pisar je saslušao još neke

devojke, raspitujući se za njihove momke iz drugih sela. Predsednik opštine se

zaklinjao da će uhvatiti toga lolu!


Čitavu nedelju dana sedela je Meri sa svojim

bratom. Nisu hteli Nedu da ostave. Izvodili su je u baštu, ali su se čuvali da

je vode reci. Džon se kupao, a i Meri, ali Nedi nisu dali, niti je ona sama

htela da ide na onu livadu. Sirota devojčica, išla je kao sen. Trudila se da

razgovara, ali najviše je volela da je mogla otići u varoš da vidi mamin grob.

Meri je bila nežna devojčica. Evropsko vaspitanje u zavodu uticalo je na njenu

vedru i otvorenu prirodu Amerikanke i razvilo u njoj malo sentimentalnosti,

koja je ulepšavala njenu iskrenu prirodu. Ona je predosetila da je Neda

osiromašila. Nije mogla ni s kim o tome da razgovara. Lekar, koji je znao

nemački, nije znao kakve su materijalne prilike devojčine, stara kuma nije

znala nemački, a Neda je bila ponosita i nije htela ništa da govori o tome.

Meri nije imala novac kod sebe, ali se zaricala da će Nedi poslati iz Amerike

jedan ček da se ne bi mučila. Od brata je uzela dvesta dolara i dala staroj

kumi, krišom da ne zna Neda, moleći staru gospođu da joj novac da kad oni odu.

Govorila je rečima i mimikom, ali kuma je razumela...
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